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Immerse Yourself in the Best Journey

عش تجربة السفر الحقيقية
مغامرات جديدة في انتظارك!

New adventures await you!
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Scan your boarding pass and keep up to date with 
your flight schedule with our real-time notifications.
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Happy reading,

Editorial Team 
Nawras

Dear Readers,

As April comes frolicking with the balmy summer breeze, we embrace all the joys it brings in. We 

look at some interesting snippets with a quick Snapshot to start the new season (Pg 6). We speak 

to Bahraini artist Lulwa Al Khalifa, a Bahraini born self-taught artist, who is painting as a visceral 

pursuit seeing a canvas full of possibilities ( Pg 10). We head east and escape to Kuala Lumpur 

and marvel at its skyscrapers surrounded by colonial-era historical landmarks and potpourri of 

its Asian cultures  (Pg 14). Spend a day in Yerevan, observing the grand Soviet-era architecture, 

framed by the extinct volcanic peaks and mountains (Pg 22). We take our journey further in Asia 

and explore Sri Lanka’s Colombo, an important port city in the Indian Ocean, brimming with 

breathtaking natural wonders, rich colonial heritage and thriving cosmopolitan culture (Pg 24). 

We make our pathways to the Middle-East and walk through Amman, the capital and the largest 

city of Jordan, dotted with many hills, ancient ruins and royal palaces (Pg 32). We go further and 

rediscover Baalbek, a city on the east of the Litani River in Lebanon’s Beqaa Valley, still standing 

with its ancient colossal structures. It has found its place amongst the finest examples of Imperial 

Roman architecture at its peak (Pg 36). We move to Italy’s Bergamo, known for its spellbinding art 

and architecture. Walk through the medieval town as its cobblestone streets lead you to its many 

museums and historical buildings (Pg 44). 

It’s going to be a good summer!
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8 room ServiCe 
These beach resorts ensure a perfect 

blend of luxury and comfort by the 

seaside

8   خدمة الغرف
تجمع هذه المنتجعات الشاطئية بين الفخامة 

والراحة بجانب إطلالة الشاطئ الساحرة.

22  يوم في يريفان

22  A DAY iN YerevAN

14  مدينة الثقافات  المتنوعة
تُعد العاصمة الماليزية كوالالمبور المقصد 

المثالي للتعرف على مجموعة  مختلفة من 
الثقافات الآسيوية

14 uNDerStANDiNg DiverSitY
Kuala Lumpur, the Malaysian capital is the 

perfect place to experience the potpourri 

of numerous Asian cultures

6 SNApShot
Snippets, tips about travel, people 

and history

6   لقطات
مقتطفات ونصائح حول السفر 

والأشخاص والتاريخ

 24  48  ساعة في كولومبو
تتمتع كولومبو بثقافتها النابضة بالحياة 

تجعلك تستمع بأجواء ترفيهية رائعة تُضاف إلى 
ذكرياتك التي لا تُنسى

24 48 hourS iN Colombo
Colombo offers familiarity with a vibrant 

culture and a chance to make some the 

best travel memories



44

32

52

 52   أخبار
نظرة على ما حدث ويحدث 

في العربية للطيران

 56   خريطة
وجهات العربية للطيران 

52 NewS 
A look at what has been 

happening at Air Arabia

56 mAp
Air Arabia’s destinations

ان   32  48 ساعة في عمَّ
 تتمتع العاصمة الأردنية بتراثها المعماري

والتاريخي والفني

32 48 hourS iN AmmAN
Jordan’s capital offers a perfect blend of 

nature, architecture, history and art

 36 بعلبك الأخاذة
فهي مدينة عريقة وتاريخيّة ومتمثّلة 

بالمناظر  الطبيعيّة الخلابة

36 reDiSCoveriNg bAAlbek
Baalbek is a mystic place that holds many

secrets and stories within its stone ruins

44  مدينة السحر و الخيال
استكشف مدينة بيرغامو الإيطالية التي يعود 

تاريخها إلى العصور الوسطى، وتتميز بشلالاتها 
الرائعة وهندستها المعمارية العتيقة، وأحيائها 

القديمة والحديثة

44 the CitY of CoNtrAStS 
Explore Italy’s medieval city of Bergamo, 

that boasts a stunning waterfall, several 

architectural marvels and is divided into an 

ancient quarter and a modern lower town
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eASter (April 9), worlDwiDe العالم أنحاء  أبريل(، في جميع   9( الفصح  عيد 

العالم  أنحاء  به في جميع  يُحتفل  الذي  العيد  يأتي هذا 
الشتاء. فصل  انتهاء  بمناسبة 

The festival is celebrated across the world and 
commemorates the end of winter. 

DiD you kNow?
Beautifully decorated eggs are exchanged to signify new 

life and to celebrate the arrival of spring. 

تعلم؟ كنت  هل 
يتبادل الناس البيض الملون في عيد الفصح والذي 

يشير إلى الحياة الجديدة، و قدوم الربيع.

S N I P P E T S ,  T I P S  &  FA C T S  A B O U T  T R AV E L ,  P E O P L E ,  H I S T O RY  A N D  E V E N T S

the Short liSt

القائمة 
المختصرة 
التي  الممتعة  الأم��اك��ن  اكتشفوا 
للطيران.  العربية  إليها  تأخذكم 
مقتطفات، أفكار ووقائع حول الرحلة 

و الشعوب و التاريخ و الأحداث.

// SNApShot
// room ServiCe
// iNterview

 \\
 \\
\\
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SNApShot

NEW RELEASE – After passing the Captain America shield  

to Anthony Mackie’s Sam Wilson, Chris Evans is now 

starring in Netflix’s upcoming crime drama Pain Hustlers.

TRIVIA – The costume department had made him wear 

clothes, a size or two less, to display his muscular built 

while filming Captain America: Civil War.

In the remote village 

of Yangsi in Sichuan 

Province, China, a 

certain phenomenon 

has been baffling 

scientists for decades. 

More than 40 per 

cent of the villagers, 

36 of 80 residents, 

are dwarfs with their 

heights ranging from 

3 ft. 10 in to 2 ft 1 in. It 

is being attributed to 

an onset of a disease 

but the phenomenon 

remains a mystery 

despite years of 

research.

ONE MINUTE
GUIDE TO

ChInA’S DWARf 
VILLAgE

Considered as one of the 

most beautiful waterfalls 

in Iran, it is is the third 

highest in the Gilan 

province. 

1

One of the highest 

waterfalls in Germany, 

it falls from a height of 

163 m and is considered 

a landmark in the Black 

Forest region.

2
TRIBERg

WATERfALLS,
gERMAnY

VISADAR 
WATERfALL, IRAn

Focus on

Chris Evans

2 Ways
to explore the 

waterfalls

تحت العدسة

كريس إيفانز
آخر الأعمال - بعد تسليم درع كابتن أمريكا  إلى سام ويلسون للمخرج 

أنتوني ماكي ، يلعب كريس إيفانز الآن دور البطولة في دراما الجريمة القادمة 
مزاحمو الألم على نتفليكس 

طرائف – كان فريق الملابس يختار لكريس إيفانز قمصان وملابس عادية 
صغيرة بمقاس أو مقاسين عن مقاسه الأصلي حتى تظهر عضلاته عند 

تصوير فيلم كابتن أمريكا: الحرب العالمية.

you can comment on your experience or discover Air Arabia's latest news and offers by following @airarabiagroup

@airarabiagroup بإمكانكم إرسال تعليق على تجربة سفركم معنا أو متابعة أخر الأخبار و أحدث العروض من العربية للطيران

قرية الأقزام بالصين

حيرت قرية يانجسي ، وهي 
قرية نائية في مقاطعة 
سيتشوان بجنوب غرب 

الصين ، العلماء لعقود ، 
حيث أن 40 في المائة من 
سكان هذه القرية هم من 

الأقزام. 1 قدم 1 بوصة ، أقصرها 
2 قدم 1 بوصة. عانى العديد 
من السكان المحليين من 

مرض غامض أثر على نموهم 
، ولكن حتى الآن لم يتمكن 

العلماء من تفسير هذه 
الحالة على الرغم من العديد 
من الأبحاث التي أجريت على 

السكان.

دليل في 
دقيقة 

طريقتين
لإستكشاف شلالات 
المياه في العالم 

تريبرغ الشلالات ألمانيا

شلالات تريبيرغ هي واحدة من 
أعلى الشلالات في ألمانيا، 
بارتفاع 163 متر. وتُعتبر 

شلالات تريبيرغ معلماً هاماً في 
منطقة الغابة السوداء.

2

تعتبر واحدة من أجمل الشلالات 
في إيران ، وهي ثالث أعلى 
شلالات في مقاطعة جيلان.

1
شلال ويسادار، إيران
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12 hours

Day IN 
HIsTORy
November 2, 

1947

ThE fIRST AnD 
OnLY fLIghT 

Of hughES h-4 
hERCuLES

TrAvEl App
Hoppper 

This travel-friendly 

app sends you 

notifications about 

price demographics 

from the world over

after analysing 

data.

City Stopover: Alexandria
SEE

Fort Qaitbey

It dates back to the 1480s. 

Explore its stone-walled 

chambers, climb up to the 

roof for panoramic views, and 

visit the museums and the 

planetarium here.

DO 

Take a stroll at the 

Corniche

A waterfront promenade, it 

is about 10 miles long, with 

stunning views of the sea. It is 

especially enchanting in the 

evening when all lit up.

EXPERIEnCE 

Bibliotheca Alexandrina 

Located on the shore of the 

Mediterranean sea, this is 

a major library and cultural 

centre. It also houses a 

number of museums and 

organises various exhibitions.

وقفة في مدينة : الإسكندرية
شاهد 

حصن قايتباي
يعود تاريخ هذه القلعة إلى عام 

1480 . يمكنك استكشاف غرفها ذات 
الجدران الحجرية، والصعود إلى سطح 

القلعة للاستمتاع بمنظر بانورامي 
ساحر، وزيارة المتاحف والقبة السماوية.

تنزه
استمتع بنزهة في الكورنيش

يبلغ طول الواجهة البحرية للكورنيش 
10  أميال تقريباً، ويوجد به مناظر 

خلابة وخاصة في المساء عندما يُصبح 
الكورنيش مضاءً بالكامل.

اكتشف
مكتبة الإسكندرية

تقع على شاطئ البحر الأبيض 
المتوسط، وهي مكتبة رئيسية 

ومركز ثقافي. كما تضم عدة متاحف 
م بها المعارض. وتُنظَّ

ساعة

THE rEAD

From New York Times 
bestselling author 

Stephen King comes 
Fairy Tale, a dark fantasy 
about a 17-year-old who 

inherits the keys to a 
hidden world where 

good and evil are at war.

القراءة
من مؤلف نيويورك تايمز 

الأكثر مبيعًا ، ستيفن كينج 
، يأتي فيلم حكاية خيالية 
، وهو خيال غامض حول 

شاب يبلغ من العمر 1٧ عامًا 
يرث مفاتيح عالم خفي حيث 

يخوضه الخير والشر.

Hopper
يرسل لك هذا التطبيق 
الرائع المخصص للسفر 
إشعارات بشأن مستوى 
الأسعار في جميع أنحاء 

العالم بعد تحليل 
البيانات من الرحلات 

المدفوعة.

تطبيق 

12

Also known as or 

‘Spruce Goose’, it 

was a prototype 

airlift flying boat,  

flown in California, 

the USA. The eight-

engined Hercules 

was the world’s 

largest airplane, 

built and flown by 

Howard Hughes. It 

was intended to be 

used as transatlantic 

air transport 

during World War 

II, but couldn’t be 

completed in time.

يوم في 
التاريخ

التحليق الأول والأخير 
لطائرة هيوز إتش - 

4 هيركوليز

كانت هذه الطائرة أول 
وأكبر نموذج للطائرة 
العائمة وتعرف باسم 

“أوزة شجرة التنوب”. وقد 
قت في ولاية كاليفورنيا  حلَّ

بالولايات المتحدة 
الأمريكية. وتم تصنيعها 

من قبل هوارد هيوز بهدف 
استخدامها في عمليات 

النقل الجوي عبر الأطلسي 
خلال الحرب العالمية 

الثانية، ولم تُستكمل 
بسبب عدم إنهاؤها في 

الوقت المُحدد.

2 نوفمبر 1947
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room ServiCe

riding thE wAvES
Enjoy the calming influence of a view of the lapping waves as you lounge 
in your comfortable rooms at these sea-view hotels

وأنت تسترخي في  المتراكبة  الأمواج  الهادئ لإطلالة على  بالتأثير  استمتع 
البحر على  المطلة  الفنادق  هذه  في  المريحة  غرفك 

ركوب الأمواج
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خ��دم��ة ال��غ��رف

INTerCoNTINeNTAl CHeNNAI 
MAHABAlIpurAM reSorT
CHENNAI, INdIA

Located on the Coromandel 

coast on the Bay of Bengal and 

within close proximity to the 

UNESCO World Heritage Site in 

Mahabalipuram, this hotel blends 

contemporary comfort with stylish 

hospitality. Facilities include 

treatments at the luxury spa Amrtam 

by Escenza, yoga on the beach, 

and suites (with a dedicated butler 

service) overlooking the ocean.

Tel: +91 44 7172 0101

CorAl BeACH reSorT SHArJAH
ShARJAh, unITED ARAB EMIRATES

This family-friendly beach resort 

combines the beauty of a tranquil 

beach with the convenience of easily 

reachable cosmopolitan city living. 

Just 15 min from the Sharjah airport 

and 45 min from the dubai airport, 

its rooms offer sea or city views, and 

dining options include The Waves 

Restaurant, international dishes 

at Al Bahar, and fresh seafood at 

Casa Samak. 

Tel: + 971 (0)6 522 9999

MAZAGAN BeACH & GolF 
reSorT
EL JADIDA, MOROCCO

Located on a beach along the 

Atlantic Coast, the hotel is 

positioned perfectly to enjoy 

the year-round mild climate of 

Morocco. It has 500 rooms and 

suites, along with a world-class 

spa, casino and night club, sports 

and other leisure activities. Its 

par-72, 18-hole golf course offers 

stunning views of the ocean.

Tel +212 5 23 38 80 80

الإمارات  الشارقة  بيتش  كورال  منتجع 
العربية المتحدة

يجمع هذا المنتجع الشاطئي العائلي بين 
جمال الموقع الهادئ بالقرب من الشاطئ مع 
سهولة الوصول إلى المدينة العالمية. ويقع 
على بعد 15 دقيقة فقط من مطار الشارقة 
وعلى بعد 45 دقيقة من مطار دبي، وتوفر 
غرفه إطلالة على البحر أو المدينة، ويوجد به 

مطعم ذا ويفز المطل على الشاطئ، ويُقدم 
مطعم البحار مجموعة من الأطباق العالمية، 

إلى جانب المأكولات البحرية الطازجة في مطعم 
كازا سمك المطل على الخليج العربي.

  
www.hmhhotelgroup.com

منتجع انتركوننتال تشيناي 
ماهاباليبورام 
شينناى، الهند

ُيقع هذا الفندق على ساحل 
كورومانديل في خليج البنغال وعلى 

مقربة من أحد مواقع اليونسكو 
للتراث العالمي في ماهاباليبورام، 

ويمزج بين وسائل الراحة الحديثة 
والضيافة الراقية في أجواء القرن 
الواحد والعشرين. تشمل مرافق 

الفندق وسائل ترفيه للنزلاء مثل سبا 
أمرتام الفاخر، واليوغا على الشاطئ، 

والأجنحة المطلة على المحيط )مع 
خدمة الخادم الشخصي المخصصة(.

  
www.ihg.com

ريزورت جولف  آند  بيتش  مازاغان 
الجديدة، المغرب

يقع هذا الفندق على شاطئ يمتد لمسافة 
أكثر من سبعة كيلومترات على طول 

ساحل المحيط الأطلسي، ويتمتع بموقع 
مثالي في المغرب، الغنية بالثقافة 
والتقاليد، يضمن للنزلاء الاستمتاع 

بالمناخ المعتدل على مدار السنة. يضم 
الفندق 500 غرفة وجناح، بالإضافة إلى 

منتجع صحي عالمي وكازينو ونادي 
ليلي، بالإضافة إلى مجموعة من الأنشطة 
الرياضية والترفيهية الأخرى. يتميز ملعب 

الغولف )الاسمية-72( ذو 18 حفرة بإطلالاته 
الخلابة على المحيط الأطلسي. 

www.mazaganbeachresort.com



iNterview

 A self-taught painter who has never had any 
formal instruction in art, Bahraini painter Lulwa 
Al Khalifa in fact studied literature at Boston 
University, which she credits with helping 
her form her outlook on creative pursuits as a 
whole. Creating abstract as well as figurative 
paintings with oil, she loves using bold, vibrant 
colours that bring the canvases to life with the 
aid of textured brush strokes and manipulation 
of the paint on her canvas. She talks about her 
career, the philosophy behind her paintings, 
and what inspires her in her creative pursuits.

»  Why did you choose painting? 
I never actually chose to become a painter; in 
fact, I feel painting chose me. I have not had 
any formal training in art except for a course in 
oil painting when I was in high school. I started 
painting as a way of dealing with a loss in 

Inset: Lulwa Al Khalifa; Below: Various 
paintings by the artist

drivEn by pASSion
Bahraini artist Lulwa Al Khalifa believes in painting in the moment, picking from 

what she sees and is inspired by

my family and my eldest daughter suggested 
we paint to take my mind off things. Aside 
from being very therapeutic at the time, I was 
amazed at how organic the process was for me. 
I just knew what to do and how to apply the 
colours to achieve my desired results.

»  What is the philosophy behind your  
art works? 
I paint what I feel when I’m facing my canvas. 
I don’t over think my process nor do I research 
and experiment too much. Painting for me 
is visceral, it happens in the moment. I am 
inspired by an image , a thought or an idea 
and I feel compelled to put it on a canvas. 
I paint until I feel that the painting is done 
and once it’s finished, I don’t go back to it 
or tinker with it too much. It’s like the work 
declares its own completion. 

»  Who do you take inspiration from?  
Many people and things around me! My late 
father inspired me to love art and appreciate 
creativity in myself and others. Strong women 
around me have inspired me to pursue my 
passions and not be hindered by my own 
self-imposed limitations. Artists and artworks, 
from the masters to unknown street art and 
everything in between, inspire me because 
they underscore what I love most about art: 

anything goes. Art exists because people 
appreciate it; its relevance is not bestowed 
upon it by experts or critics.

»  Tell us about what you are currently 
working on, something that you are  
excited about.
I began with creating abstract paintings; 
however, I have now started painting 
figurative works. I am excited about each and 
every painting; otherwise, I wouldn’t paint 
it. Passion is the one ingredient that cannot 
be missing from any artistic endeavour. 
Its absence becomes glaring and the work 
becomes soulless.

»  How important is it to stick to the rules of 
any medium?
There are no rules! If it serves your work, then 
do it. If it works for you, then do it. Often, the 
concern with art is that it needs to be durable, 
the paint or the medium used must be used in 
a way that doesn’t make it fragile. But, what if 
that fragility is exactly what the artist wants? 
It all goes back to the intentions of the artist 
and the purpose of the piece - if the purpose is 
served, then the rules do not matter.  



م��ق��اب��ل��ة

خليفة  آل  لؤلؤة  البحرينية  الرسّامة  درست     
أن  لها  يسبق  لم  حيث  ذاتية  بصورة  الرسم 
تتلقّى أي تعليم رسمي في مجال الفن، وقد 
التي يعود  درست الأدب في جامعة بوسطن 
رؤيتها  بناء  في  مساعدتها  في  الفضل  لها 
قامت  بأكملها.  الإب��داع��ي��ة  بأعمالها  الخاصة 
لؤلؤة بإبداع لوحات تجريدية ولوحات تصويرية 
الجريئة  الأل���وان  استخدام  تحب  وه��ي  زيتية، 
اللوحات  إل��ى  الحياة  تُضيف  التي  والحيوية 
باستخدام الفرشاة المزخرفة والتلاعب بالألوان 
على القماش. تتحدث إلينا الرسامة البحرينية 
الكامنة  والفلسفة  الفنية،  مسيرتها  ع��ن 
أعمالها  في  يلهمها  ما  وك��ل  لوحاتها،  وراء 

الإبداعية..

« لماذا اخترتِ الرسم؟
الرسم هو  أن  بل  الرسم؛  أختر  لم  الواقع  في 
ال���ذي اخ��ت��ارن��ي. ول���م أت��ل��ق��ى أي ت��دري��ب على 
الرسم أو الفن بشكلٍ عام سوى دورة واحدة 
المدرسة  في  كنت  عندما  الزيتي  الرسم  في 
أتأقلم  لكي  أرسم  كنت  البداية  في  الثانوية. 
مع فقدان أحد أفراد عائلتي، واقترحت ابنتي 
ال��ك��ب��رى أن أرس����م ل��ك��ي أش��غ��ل ع��ق��ل��ي عن 
النظر عن كون  وبغض  الأشياء.  في  التفكير 
الرسم علاجاً فعالاً جداً في ذلك الوقت، إلا أنني 
دُهشت من مدى أهمية هذا الأمر بالنسبة لي. 

السعي وراء الشغف
وتستلهم  الرسم،  في  بموهبتها  خليفة  آل  لؤلؤة  البحرينية  الفنانة  تؤمن 

حولها تراها  التي  الأفكار  من  لوحاتها 

وكيفية  به  القيام  عليّ  يجب  ما  تعلمت  وقد 
تطبيق الألوان لتحقيق النتائج المرجوة.

« ما هي الفلسفة الكامنة وراء أعمالك 
الفنية؟

ل��وح��ات��ي أق���وم ب��رس��م ما  عندما أك���ون أم���ام 
أرسمه  م��ا  فيما  مطلقاً  أفكر  ول��م  ب��ه.  أشعر 
ال��لازم.  م��ن  أكثر  والتجريب  بالبحث  أق��وم  ولا 
الرسم بالنسبة لي هو حالة عميقة تحدث في 
الأفكار  أو  الصور  لوحاتي من  أستوحي  الحال. 
أو المعتقدات، وأشعر بأنني أحتاج إلى نقلها 
أن  أشعر  حتى  الرسم  وأواص��ل  اللوحة.  على 
ال��ل��وح��ة ق��د اك��ت��م��ل��ت، وب��م��ج��رد الان��ت��ه��اء من 
الرسم لا أغير في اللوحة ولا أُعدل فيها كثيراً. 

والأمر يشبه الإعلان عن اكتمال العمل.

« ممن تستلهمين أعمالك؟
أستمد إلهامي من الناس والأشياء الموجودة 
ويُشجعني  يلهمني  وال��دي  كان  وقد  حولي. 
ولدى  ل��دي  الموجود  والإب���داع  الفن  حب  على 
من  القويات  النساء  ألهمتني  كما  الآخ��ري��ن. 
لأي  أستسلم  وألا  م��ش��اع��ري  لترجمة  ح��ول��ي 
أيضاً  إلهامي  أستمد  كما  عليّ.  تفرض  قيود 
الفنانين  بأشهر  الخاصة  الفنية  الأعمال  من 
يُركزون  لأنهم  المجهولين،  الشارع  فناني  أو 
على أكثر الأشياء التي أحبها في الفن. الفن 

أقحم:  لولوة آل خليفة ؛ أدناه: لوحات 
مختلفة للفنان

مازال باقياً لأن الناس يقدرونه؛ وليس بسبب 
ما يبتكره الفنانين أو النقاد. 

به  تقومين  ال��ذي  العمل  عن  أخبرينا   »
حالياً، أو الشيء الذي يجذب حماسك. 

ب����دأت ب��ال��ع��م��ل ع��ل��ى ال��ل��وح��ات ال��ت��ج��ري��دي��ة. 
وأنا  الرمزية.  التصويرية  الأع��م��ال  أرس��م  والآن 
وإذا  أرسمها  التي  اللوحات  لكل  متحمسة 
هي  العاطفة  أرس��م.  فلن  متحمسة  أكن  لم 
المكون الوحيد الذي لا يمكن أن يتخلى عنه 

أي عمل فني، وغيابه يجعل العمل بلا روح.

أي  بقواعد  التمسك  أهمية  م��دى  ما   »
عمل؟. 

العمل  ف��ي ص��ال��ح  ال��ق��وان��ي��ن  ت��ل��ك  إذا ك��ان��ت 
الالتزام  الضروري  فمن  مصلحتك  في  وتسير 
القوة،  إلى  بالفن  الاهتمام  يحتاج  وغالباً  بها. 
ويجب أن يكون الرسم أو العمل الفني مُبتكر 
هذه  ك��ان��ت  إذا  ول��ك��ن،  ه��ش��ة.  غير  بطريقة 
هذا  فسيعود  الفنان،  اختيار  من  الهشاشة 
الفنية.  اللوحة  من  والغرض  الفنان  نوايا  إلى 
فإن  الفني،  العمل  يخدم  ال��غ��رض  ك��ان  وإذا 

القواعد لن يكون لها أي أهمية.  





DAmmAm Al khobAr CorNiChe, SAuDi ArAbiA السعودية العربية  المملكة  الخبر،  في  الدمام  كورنيش 
والحدائق  العائلية  الجذب  معالم  من  بالعديد  المنطقة  تشتهر 

الهادئة. العبادة  وأماكن 
The area is known for its wealth of family attractions, pristine 

parks and tranquil places of worship.

D I S C O V E R  A L L  T H E  E X C I T I N G  P L A C E S  T H AT  A I R  A R A B I A  C A N  TA K E  Y O U  T O

DeStiNAtioNS

DiD you kNow?
From a small port on the Arab coast, the fishing village of 

Khobar was transformed into a commercial center.

تعلم؟ هل 
تم تحويل قرية الصيد في الخبر إلى مركز تجاري بعد أن كانت ميناء 

صغير على الخليج العربي.

التي  الممتعة  الأماكن  إستكشفوا 
تأخذكم إليها العربية للطيران

// eSCApe
// overview
// explore
// DiSCover

 \\
 \\
 \\
\\

ع�������������ط�������������لات
ن�����ظ�����رة ع���ام���ة
اس����ت����ك����ش����اف
اس�������ت�������ط�������لاع
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Kuala Lumpur, the Malaysian capital is the perfect place 
to experience the potpourri of numerous Asian cultures 

divErSity
Understanding

text bY roNAlD ShACkletoN
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كتبه: رونالد شاكلتون

على للتعرف  المثالي  المقصد  كوالالمبور  الماليزية  العاصمة  تُعد 
الآسيوية الثقافات  من  مختلفة  مجموعة   

المتنوعة
مدينة الثقافات
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 The sprawling capital of Malaysia and 

the country’s largest city, Kuala Lumpur 

is known for a vibrant atmosphere and 

an almost unconventional beauty that 

is unlike any other global destination. 

The once more reticent city now is 

a global hotspot, playing a pivotal 

role in the global economic system. 

Of course, Kuala Lumpur welcomes 

tourists outside of its business affairs to 

explore its diverse offerings –from food 

to architecture, fashion to religion. (In 

fact, last year Kuala Lumpur welcomed 

more than 9 million visitors and the 

number keeps growing!). It was my 

desire to experience Kuala Lumpur like 

a local and therefore, after inhaling a 

hearty portion of the Malaysian national 

dish, nasi goring (or fried rice), the first 

thing I did was  to try and grasp the 

country’s dynamic history. Luckily, the 

city is a living museum in itself –walking 

around is an easy way to understand the 

transformation of the Malay state and 

how colonialism has entirely shaped all 

that it has become today.

المترامية  كوالالمبور  الماليزية  العاصمة  تتمتع   
تقليدي  غير  بجمال  ال��ب��لاد،  مدينة  وأك��ب��ر  الأط���راف 
يريد  لا  يزورها  ومميز وطبيعة ساحرة تجعل كل من 
كما  إل  كيه  أو  كوالالمبور،  كانت  مُطلقًا.  يتركها  أن 
أكثر  من  واحدة  الأحيان،  من  كثير  في  عليها  يطلق 
في  إليها  السياح  من  الكثير  تستقبل  التي  المدن 
دوليًا  مركزًا  أصبحت  الماضي،  العقد  وخ��لال  آسيا، 
أصبحت  وقد  والمهرجانات.  والمؤتمرات  للاجتماعات 
الخلابة نقطة جذب سياحي عالمي،  المدينة  الآن تلك 
العالمي.  الاقتصادي  النظام  دورًا محوريًا في  وتلعب 
وترحب كوالالمبور بالسياح بغض النظر عن شئونها 
الطعام  من  المتنوعة،  عروضها  لاستكشاف  التجارية 
وفي  الدين.  وحتى  والأزياء  المعمارية  الهندسة  إلى 
أكثر  الماضي  العام  كوالالمبور  استقبلت  الواقع، 
الازدي��اد.  في  العدد  ه��ذا  وم��ازال  زائ��ر  ملايين   9 من 
شوارع  في  ممتعًا  وقتًا  قضاء  السياح  ويستطيع 
أيضًا  متحمسًا  وك��ن��ت  العالمية،  المدينة  ه��ذه 
الماليزي  الوطني  الطبق  من  دسمة  وجبة  لتناول 
أول  يكون  أن  يجب  المقلي(،  الأرز  )أو  غورينج”  “ناسي 
الديناميكي  التاريخ  فهم  هو  جولتك  به  تبدأ  شيء 
كولالمبور  لاستكشاف  الطرق  أفضل  وم��ن  للبلاد. 
الوسائل  بين  من  هو  شوارعها،  داخل  المشي  هو 
وكيف  الملايو  دولة  تحولت  كيف  لمعرفة  السهلة 

للمدينة. المعاصرة  النظرة  الاستعمار  ر  غيَّ

Air ArAbiA 
operAtes 5 
flights A week 
from shArjAh to 
kuAlA lumpur

تسير العربية 
للطيران 5 رحلات 
مباشرة أسبوعياً 
من الشارقة إلى 

كوالالمبور
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Opening Page: The beautiful Malaysia 
city skyline in Kuala Lumpur; 
Opposite page top: The modern 
exterior architecture of the Kuala 
Lumpur international airport; 
Opposite page bottom: Red lanterns 
decoration in Thean Hou Temple in Kuala 
Lumpur; This page: Interior of the 
Ramayana Cave at the Batu Caves complex

الصفحة الافتتاحية: أفق مدينة ماليزيا الجميل 
في كوالالمبور؛ أعلى الصفحة المقابلة: 

الهندسة المعمارية الخارجية الحديثة لمطار 
كوالالمبور الدولي؛ أسفل الصفحة المقابلة: 

زخرفة الفوانيس الحمراء في معبد ثيان هو في 
كوالالمبور؛ هذه الصفحة: داخل كهف رامايانا 

في مجمع كهوف باتو

وعند تجولك في شوارع مدينة كولالمبور ستُقابلك 
مجموعة من الشواهد الهندسية المعمارية لمناجم 
الهنود  والمهاجرين  السابقين  الصينيين  القصدير 
الشقق  جانب  إل��ى  البريطانيين،  والمستعمرين 
التصميم  ذات  السحاب  ناطحات  وحتى  السكنية 
تطور  مدى  تعكس  التي  والمميز  الفريد  المعماري 
ماليزيا خلال الحقبة الماضية. وتُعتبر ساحة ميرديكا 
للمشي  جيدًا  مكانًا  الاستقلال  بساحة  تُسمى  ما  أو 
الحالي،  القديم وحاضرها  المدينة  تاريخ  واستكشاف 
التي  الشاسعة  الخضراء  المساحات  والتجول وسط 
للكريكت  كملعب  البريطانيون  يستخدمها  كان 
الخمسينيات.  أواخر  في  ماليزيا  من  يخرجوا  أن  قبل 
ومن ناحية أخرى تتألق المباني التراثية القديمة في 
كولالمبور لتعكس حضارتها العريقة، ومن بين هذه 
يعود  الذي  الصمد  عبد  السلطان  قصر  يأتي  الأبنية 
تاريخ تأسيسه إلى أواخر القرن التاسع عشر، ويتميز 
أمام  عالياً  ترتفع  التي  النحاسية  بقبته  القصر  هذا 
يقع  الذي  المدينة  القصر معرض  هذا  يربط  الساحة. 
في الطرف الجنوبي من الساحة بشكل شامل بين 
خلال  من  ومستقبلها  وحاضرها  المدينة  ماضي 
أن  وبعد  الصباح.  الزيارة في  جذابة تستحق  معارض 
أمضيت اليوم في التجول وسط شوارع هذه المدينة 
الاستمتاع  في  المساء  أقضي  أن  ق��ررت  الضخمة، 
المدينة  هذه  حدائق  من  العديد  وسط  هادئ  بوقت 

الماليزية الجميلة.

The evidence of Kuala Lumpur ’s past-

- Chinese tin miners, Indian migrants 

and British colonists--is showcased in 

the wide variety of architecture, from 

crumbling apartments to impeccable 

skyscrapers. A good place to start 

walking through history is Merdeka 

(Independence) Square, a rare patch of 

green in the metropolis that the Brit’s 

would use as a cricket field before they 

were forced out of Malaysia in the late 

1950’s. In contrast, it is now dominated 

by the copper-dome topped Sultan 

Abdul Samad Building from the late 

nineteenth-century, rising high in 

front of the square. The City Gallery 

at the southern end of the square 

comprehensively ties the city’s past, 

present and future together through 

compelling exhibits and is worth a 

morning visit. After spending the entirity 

of the day lost among the streets of this  

apparantly massive city, I decided to 

spend the evening gathering my wits 

and enjoying some quiet time amongst 

the city’s many beautiful parks .
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I head to Kuala Lumpur’s central 

Lake Gardens, a tribute to the times 

of British rule and the city’s first 

large-scale residential park, which 

begin the moment you stray away 

from the massive and tall structures 

of glass and steel that double up as 

the the city’s financial hub and city 

centre. Extending over 92 hectares of 

land, the Lake Gardens are home to 

many individual parks and gardens, 

including an Orchid Garden filled 

with 800 types of orchids. Malaysians 

are especially proud of the Hibiscus 

Garden, as this is where their national 

flower grows in abundance. What 

intriguied me the  most were beautiful 

constructions in the sculpture garden, 

which includes a miniature version 

of England’s Stonehenge! If you hate 

to escape from your fitness regimen, 

the slightly misty surroundings of the 

Lake Gardens offer a perfect track for 

a morning run. 

البحيرة  حديقة  إلى  التوجه  ق��ررت  ذلك  بعد 
الطبيعة  لمُحبي  يمكن  حيث  كوالالمبور،  في 
ب��زي��ارة  والتمتع  المدينة،  صخب  م��ن  ال��ه��روب 
حديقة  أش��ه��ره��ا  م��ن  ال��ح��دائ��ق  م��ن  مجموعة 
فترة  إلى  تأسيسها  تاريخ  يعود  التي  البحيرة 
سكنية  حديقة  أول  وتعتبر  البريطاني،  الحكم 
المدينة  مركز  عن  تبعد  ولا  المدينة،  في  كبيرة 
التي  والطويلة  الضخمة  ب��ال��ص��روح  ال��م��ل��يء 
المركز  الزجاج والصلب، ويوجد بها  تأسست من 
حديقة  وتمتد  المدينة.  ومركز  للمدينة  المالي 
موطن  وهي  هكتار،   29 من  أكثر  على  البحيرة 
التي  الأوركيد  حديقة  مثل  الحدائق،  من  للعديد 
أكثر  ومن  الفاكهة.  بساتين  من  نوع   800 بها 
المنشآت  ه��ي  اهتمامي  أث��ارت  التي  الأش��ي��اء 
المنحوتات،  حديقة  ف��ي  ال��م��وج��ودة  الجميلة 
والتي تضم مجموعة مصغرة يجب أن يزورها أي 
نسخة  وهي  البحيرة،  حديقة  في  مرة  لأول  زائر 
يفخر  إنجلترا!  في  ستونهنج  حديقة  من  مصغرة 
الكركديه  بحديقة  خ��اص  بشكل  الماليزيون 
تنمو  حيث  ال��ب��ح��ي��رة،  حديقة  ف��ي  ال��م��وج��ودة 
كنت  وإذا  بوفرة.  الوطنية  الزهرة  هذه  بداخلها 
دير  زيارة حديقة  الرياضة، فيمكنك  تحب ممارسة 
وبها  هكتارين  مساحة  على  تمتد  والتي  بارك 

للركض. مسار 

أعلى الصفحة: فلامنغو فينيكوبتروس في كوالالمبور؛ 
أسفل الصفحة: حديقة بيردانا النباتية؛ الصفحة المقابلة: 
مجموعة من الناس يتسوقون في مركز سورايا مول الرائع

This page top: Flamingo Phoenicopterus 
in Kuala Lumpur; This page bottom: The 
Perdana Botanical Garden; Opposite page: 
People shopping at the magnificent Suria 
KLCC mall
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يربط معرض 
سيتي 
ماضي 
المدينة 

وحاضرها 
ومستقبلها 
من خلال 
معارض 

جذابة

عندما  بها  أهتم  التي  الأشياء  أكثر  من 
بكل  الخاص  التاريخ  استكشاف  هو  أسافر 
معرفة  أح��ب  ببساطة  لأن��ن��ي  أزوره����ا؛  بلد 
في  لذلك،  اليوم.  البلد  هذه  أصبحت  كيف 
مرة  التاكسي  استقليت  التالي  اليوم  صباح 
على  أكثر  لأتعرف  المدينة،  وسط  إلى  أخرى 
أصبحت  التي  المنطقة  لهذه  الثقافي  التراث 
المسجد  يعد  الأع���راق.  لمختلف  بوتقة  الآن 
ال��وط��ن��ي ل��م��ال��ي��زي��ا أح���د أك��ب��ر ال��م��س��اج��د 
للسياح  مفتوح  وهو  المدينة،  في  الحديثة 
ساعات  خلال  مناسبة  ملابس  يرتدون  الذين 
أطلق  ال��ذي  المسجد،  ه��ذا  يتميز  معينة. 
نيجارا،  مسجد  المحليين  السكان  عليه 
من  يقرب  لما  ويتسع  الفسيحة،  بمساحته 
الخارج  وف��ي  واح��د.  آن  ف��ي  مصل   15000

لمساحة  تمتد  الخضراء  المساحات  به  تحيط 
من  مهمًا  ج��زءًا  المسجد  ويعد  هكتار.   13
عام  في  بنائه  تم  حيث  الاستعماري،  التاريخ 
على  حصولها  بعد  بماليزيا  احتفالًا   1965

في  عنف  أي  دون  بريطانيا  م��ن  الاستقلال 
بعد  ما  فترة  قضاء  بك  ويجدر   .1957 ع��ام 
تهب  التي  المسجد  هذا  أروقة  بين  الظهيرة 
رحلتك  تكتمل  لا  الرطبة.  النسمات  عليها 
لناطحات  التقاط صصور  إلى كولالمبور بدون 
أشهر  ومن  المدينة،  في  المنتشرة  السحاب 
بتروناس  برجا  هما  هناك  المعمارية  المعالم 

التوأم.

 Whenever I travel, the tag of being 

a history buff has been associated with 

me; probably because I simply refuse 

to experince a destination without 

the knowledge of how it came to be 

as it is today. So, the next morning 

I hail a taxi back to the city center, 

to get my daily dose of the cultural 

heritage of this region which was 

now a mosaic of different ethnicities. I 

stop at the the mosque, locally known 

as the Masjid Negara. The sprawling 

place of worship  is vast inside, with 

a capacity for about 15,000 people 

at once. The exterior is however built 

to sybolise serenity and tranquility. 

Sorrounded by lush greenery, the 

mosque encompasses an area of 

almost 13 hectares. he mosque has 

been standing firm on its grounds 

since Malaysia’s independence and is 

now deemed as an important symbol 

of the Islamic country of Malaysia. 

 I then decided to pay a visit to 

the majestic structure which is often 

associated with everything Malaysian, 

the Patronus Twin Towers. 

عطلات
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whErE to EAt
Isabel: The restaurant is pure 
charm and a great addition 
to Kuala Lumpur’s dining 
scene. Both in terms of its 
menu and contemporary 
tropical decor, the restaurant 
provides a sophisticated 
twist on local classics.

Jalan Alor: Kuala Lumpur’s 
biggest collection of 
roadside restaurants and 
street food vendors sprawls 
along the street of Jln 
Alor. M stalls ost open for 
business in the evening 
when the street transforms 
into a continuous open-air 
restaurant.
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عطلات

أماكن الإقامة
إيزابيل

يتميز المطعم بطابعه الخالص الذي 
يقدم إضافة رائعة إلى مشهد تناول 

الطعام في كوالالمبور. يقدم المطعم 
لمسة متطورة كلاسيكية ومحلية من 
حيث قائمة الطعام وديكوره الاستوائي 

المعاصر.

جلين ألور
في المساء يتحول الشارع بأكمله إلى 

مطعم مفتوح في الهواء الطلق، ويوجد 
به مئات الطاولات والكراسي البلاستيكية 

التي تقدم طعام الشارع اللذيذ.

أعلى الصفحة المقابلة: عرض جوي للسوق الليلي في 
كوالالمبور؛ أسفل الصفحة المقابلة: فطائر صينية لذيذة 

في وعاء خشبي؛ هذه الصفحة: لافتة بعنوان “أحب 
كولالمبور” في وسط المدينة

Opposite page top: Aerial view of night 
market in Kuala Lumpur; Opposite page 
bottom: Colorful dim sums (Chinese 
dumplings) in a wooden steamer; This page: 
The I Love KL sign at the city centre

Soaring at the height of 451.9 

meters, the towers between 1998 and 

2004 remained the tallest buildings in 

the world. Instead of simply observing 

the towers from a distance, this 

evening gives you the opportunity to 

experience them. One way to do this 

is by riding to the Skybridge that links 

the two towers, perched overlooking 

the sprawling city from either the 

observation deck on the 88th floor.   

Though the towers are stunning at all 

hours, during the evening the colors 

and lights are particularly beautiful, 

especially when accompanied by 

The Symphony Lake’s fountain water 

show. The Symphony Lake has five 

programs with 380 individually 

sequence defects of water that 

shoot up to a maximum height 

of 42 m. The harmony of water 

and bright colors make the scene 

more sparkling and radiant. The 

towers serve as a reminder as to 

what Kuala Lumpur has become. 

ويبلغ ارتفاع برجيّْ التوأم 451.9 متر. وقد 
كانا أطول برجين في العالم منذ عام 1998 
حتى عام 2004. وعلى الرغم من أن هناك 
أبراج قد تجاوز ارتفاعها ارتفاع هذين البرجين، 
 88 من  يتكونا  اللذان  البرجين  هذين  أن  إلا 
طابقًا لا يزالا جوهرة تاج كوالالمبور )وشهادة 
في  المزدهرة  النفط  نجاحات  على  كبيرة 
فقط  تقوم  أن  من  وب��دلاً  الأخيرة(.  السنوات 
يمكنك  بعيدة،  مسافة  من  الأب��راج  بمراقبة 
البرجين  يربط  الذي  المعلق  بالجسر  السفر 
الثامن  ال��ط��اب��ق  ف��ي  ال��م��راق��ب��ة  بسطح  أو 
والثمانين. وعلى الرغم من أن هذان البرجان 
جميع  ف��ي  ومُ��ذه��ل  خ��لاب  بمنظر  يتمتعا 
المساء،  في  أكثر  يتألقان  أنهما  إلا  الأوق��ات 
الملونة  ب��الأض��واء  البرجين  يُ��ض��اء  حيث 
مصحوبة  ت��ك��ون  عندما  خ��اص��ة  الجميلة، 
في  يوجد  سيمفوني.  بحيرة  نافورة  بعرض 
 380 تضم  برامج  خمسة  سيمفوني  بحيرة 
 42 إل��ى  تصل  التي  للمياه  منفردًا  م��ؤث��رًا 
يجعل  الزاهية  والألوان  الماء  تناغم  إن  مترًا. 
الأبراج  تعمل  وإشعاعًا.  تألقًا  أكثر  المشهد 
إن  كوالالمبور.  عليه  أصبحت  بما  كتذكير 
المشهد  يجعل  الزاهية  والألوان  الماء  تناغم 
أكثر تألقًا وإشعاعًا. وتعكس تلك الأبراج مدى 

تقدم وازدهار كوالالمبور على مر السنين. 
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أرمينيا،  جمهورية  عاصمة  يريفان  تعد   
في  بالسكان  المأهولة  المدن  أق��دم  من 
السياحية  ال��وج��ه��ات  م��ن  وه��ي  ال��ع��ال��م، 
ال��رائ��ع��ة ال��زاخ��رة ب��ال��م��س��اح��ات ال��خ��ض��راء 
القديمة. يطلق  والمباني  الرائعة  والمتاحف 
الوردية،  المدينة  اسم  يريفان  مدينة  على 
الوردي.  باللون  مدهونة  مبانيها  أغلب  لأن 
هذه  تأسيس  تاريخ  أن  الكثيرون  يعتقد 
عندما  الثامن  القرن  إل��ى  يعود  المدينة 
عندما  ال��ح��اك��م.  الملك  حصن  بها  بُ��ن��ي 
قررت زيارة يريفان قيل لي إن أفضل طريقة 
سيرًا  التجول  خلال  من  هي  لاستكشافها 
السير  جولة  لي  كشفت  وقد  الأقدام.  على 
أس��رار  ع��ن  يريفان  داخ��ل  بها  قمت  التي 
تبدأ  أن  يمكن  م��ك��ان  وأف��ض��ل  ال��م��دي��ن��ة. 
يقع  ال��ذي  المدينة  مركز  هو  باستكشافه 
دار  مثل  الرئيسية  المدينة  معالم  كافة  به 
كاسكيد  ومجمع  ريبابليك  وميدان  الأوب��را 
والمسجد الأزرق والعديد من الأماكن الأخرى.

 Among the oldest continually 

inhabited cities in the world, Yerevan, 

the capital of Republic of Armenia, is a 

great tourist destination, replete with 

green spaces, fascinating museums and 

oldest structures. It is often called pink 

city, owing to the pink colour of most 

buildings here. Many believe that the 

history of the city goes back to the 8th 

century, when a fort was established 

here by the reigning king. When I 

decided to visit Yerevan, I was told that 

the best way to explore it is on foot. A 

walking tour of Yerevan unravels the 

secrets of the city, slowly but surely. The 

best place to start is the City Centre that 

holds all the landmarks - Opera House, 

Republic Square, Cascade Complex, 

Blue Mosque, and many others.

 A dAy in yErEvAn 
يوم في يريفان

whAt to
SEE
republic Square
Ensconced in the heart of 
the city, Republic Square 
is a sprawling area that 
took almost 50 years to 
be completed. A fantastic 
fountain and light show is held 
here that is a must-watch. The 
square is surrounded by iconic 
structures of the city.

أماكن تستحق 
الزيارة

الجمهورية ميدان 
الجمهورية في قلب  يقع ميدان 
مترامية  منطقة  المدينة، وهي 

الأطراف استغرق بناؤها ما يقرب 
من 50 عام. يتمركز في وسط 

رائعة مضيئة  نافورة  الميدان  هذا 
يُحيط  كما  المشاهدة.  تستحق 
المباني  من  بالميدان مجموعة 

المدينة. بها  التي تشتهر 

Air ArAbiA 
operAtes 5 
flights A week 
from shArjAh 
to YerevAn

تسير العربية 
للطيران 5 رحلات 

أسبوعياً من 
الشارقة إلى يريفان
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For history-lovers, a visit to 
Matenadaran is a must. A treasure 
trove of history, culture, literature, 
art and philosophy, this museum 

is home to ancient texts from 
the world over. Guided tours are 

available inside the museum for an 
enriching experience.

A vibrant shopping site, 
this market holds almost 

everything under the sun. 
From woven rugs, jewellery 

and toys to purses and vintage 
items, there are a lot of 

handmade products on offer.

whAt to EAt
Manti

A traditional favourite in 

Yerevan, Manti consists 

of thumb-sized baked 

dumplings that are served 

with tomato sauce, with 

a side helping of garlic-

flavoured sauce. The 

dumplings are stuffed with 

ground lamb or beef and 

wrapped in egg pasta. It is 

a wholesome and rich dish 

that is commonly served in 

the city.

طبق مانتي من الأطعمة التقليدية 
المفضلة في يريفان، ويتكون من 
عجين مخبوز بحجم إصبع الإبهام 
ويُقدم مع صلصة الطماطم مع 
صلصة بنكهة الثوم. ويُحشى 

المانتي بلحم الضأن المفروم أو 
اللحم البقري ويُقدم مع المعكرونة. 

إنه طبق صحي وغني تشتهر به 
جميع جميع المطاعم في المدينة.

ق مانتي تذوَّ

سوق فيرنيساج للسلع 
المستعملة

هو وجهة تسوق شهيرة، يتواجد فيه 
كل شيء تقريبًا بداية من السجاد 
المنسوج والمجوهرات والألعاب إلى 
المحافظ والأشياء القديمة، بالإضافة 

إلى الكثير من المنتجات اليدوية.

سيجد عشاق التاريخ في متحف ماتنادران 
ضالتهم المنشودة. ويُعد هذا المتحف 

بمثابة كنز كبير يجمع بين التاريخ 
والثقافة والأدب والفن والفلسفة، يضم 

مجموعة من النصوص القديمة من 
جميع أنحاء العالم. يمكنك الانضمام إلى 

أحد الجولات السياحية داخل المتحف 
المصحوبة بمرشدين سياحيين للتعرف 

أكثر على كنوز المتحف.

vErniSSAgE flEA 
mArkEt

Discover yerevan يريفان اكتشف 

ن���ظ���رة ع��ام��ة

The Monastery of Geghard, a 
UNESCO World Heritage Site, 

carved out of a mountain, 
is a spectacular sight. This 

monetary complex was 
founded around the 4th 
century, while its main 

chapel was built in 1215. It is 
surrounded by lush greenery 

and cliffs.

يعد دير كيغارت المنحوت في 
الجبل من مواقع التراث العالمي 
لليونسكو، ويعود تاريخه إلى 
العصور الوسطى. تم بناء هذا 
الدير في القرن الرابع تقريبًا، في 
حين تم بناء الكنيسة الرئيسية 

في عام 1215. وتحيط بالدير 
المساحات الخضراء والمنحدرات 

الشاسعة.

A popular green space 
in the city, Lovers’ 

Park boasts a gorgeous 
Japanese landscape. 

Dotted with waterfalls 
and ponds, it is a great 
place to enjoy nature 

walks. 

العشاق  حديقة 
تعتبر حديقة العشاق من 

الحدائق الشهيرة في المدينة، 
وتتمتع بمناظر طبيعية يابانية 
رائعة. تنتشر الشلالات والبرك 
في الحديقة لتوفر للزوار الجو 
المثالي للتنزه وسط الطبيعة.

lovErS’ pArk
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text bY rupAli DeAN

Colombo offers familiarity with a vibrant 
culture and a chance to make some the 
best travel memories

Colombo
48 hours in
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 As far back as the 5th century, Colombo served 

as a sea port for trade between Asia and the 

West. Over the centuries, Colombo hosted several 

different civilisations who called the harbour 

their home. Infact, it was home to numerous 

settlements belonging to Arabs, Portuguese, 

the dutch and the English before the port came 

into its own. It became the capital of Sri Lanka 

when Sri Lanka was ceded to the British Empire 

in 1815.The city is now spreading across the North 

and the South along the coast to accommodate 

the multitudes that arrive in this Srilankan ‘City 

of dreams. The town is surrounded by beautiful 

sights and era-old monuments that make for a 

perfect start if you’re looking to begin a trip to 

magnificent gardens situated in the heart of this 

Island nation. The city is also home to numerous 

walking tours that take you through some of best 

tea plantations on the continent.  

A personal 
tropical 
sanctuary that is 
for escaping the 
city, Shangri-La 
Hotel, Colombo 

overlooks the 
Indian Ocean 
in the heart of 
the business 
district and the 
capital’s buzzing 

social scene. The 
hotel offers 500 
luxurious guest 
rooms and suites, 
and 41 serviced 
apartments.

SHANGrI-lA HoTel

whErE to StAy

كتبه: روبالي دين

بأجواء  تستمع  تجعلك  بالحياة  النابضة  بثقافتها  كولومبو  تتمتع 
تُنسى لا  التي  ذكرياتك  إلى  تُضاف  رائعة  ترفيهية 

48 ساعة في 
 كولومبو

شانجريلا فندق 
أماكن الإقامة

يطل فندق فندق شانجريلا 
في كولومبو على منطقة 
استوائية بعيدًا عن صخب 

المدينة، ويطل أيضًا 
على المحيط الهندي في 

قلب الحي التجاري والمشهد 
الاجتماعي الصاخب في 

العاصمة. يتكون الفندق من 
الفندق 500 غرفة وجناح فاخر 

وما يقرب من 41 شقة.

ميناء  بمثابة  الخامس  القرن  في  كولومبو  كانت   
مدار  وعلى  والغرب.  آسيا  ق��ارة  بين  يصل  تجاري  بحري 
الحضارات  من  العديد  كولومبو  استقبلت  عديدة  قرون 
وقد  لها.  موطنًا  مينائها  من  اتخذت  التي  المختلفة 
المستوطنات  للعديد من  أيضًا موطنًا  كانت كولومبو 
والهولنديين،  والبرتغاليين،  العرب  بين  جمعت  التي 
الشهير.  التجاري  مينائها  افتتاح  أن  قبل  والإنجليز 
التنازل  تم  عندما  سريلانكا  عاصمة  كولومبو  وأصبحت 
عام  في  البريطانية  الإمبراطورية  إل��ى  سريلانكا  عن 
الشمالي  ال��ج��زء  ف��ي  كولومبو  مدينة  وت��ق��ع   .1815
والجنوبي للبلاد على طول الساحل، وتستوعب الجموع 
الأحلام  مدينة  بطبيعة  الاستمتاع  تقصد  التي  الغفيرة 
السريلانكية. تحاط المدينة بالمناظر الجميلة والمظلات 
والتي  الأولى  التاريخية  الحقبة  إلى  تعود  التي  القديمة 
تود  كنت  إذا  مثالية  بداية  المدينة  إلى  زيارتك  تجعل 
القيام برحلة إلى الحدائق الرائعة الواقعة في قلب هذه 
الجزيرة. وتتميز هذه المدينة أيضًا بطرقها الواسعة التي 
تُناسب جولات المشي التي تأخذك في رحلة مميزة إلى 

مجموعة من أفضل مزارع الشاي في القارة.

اس��ت��ك��ش��اف
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في الصباح
على  تطل  غرفة  في  أقمت  إذا  ستشعر  م��اذا 
بمناظر خلابة  يتمتع  الذي  غالي فيس  كورنيش 
على المحيط الهندي. تُعتبر فنادق السبع نجوم 
الفخمة  الرفاهية  على  مثالًا  والرائعة  الجديدة 
ويتميز ممشى حديقة  بالسياح.  تعج  جزيرة  في 
المحيط  على  لها  مثيل  لا  بإطلالات  فيس  غالي 
كولومبو.  مدينة  وأف��ق  بيرا  وبحيرة  الهندي 
أحد  في  لكولومبو  زيارتي  لمدة  إقامتي  كانت 
في  إقامتي  سجلت  أن  وبعد  الفاخرة،  الفنادق 
من  اللذيذة  الإفطار  وجبة  تناولت  الفندق  هذا 
بالفندق، وكانت وجبة الإفطار  الموجود  المطعم 
بول سامبال  ووجبة  المقلي  البيض  من  مكونة 
إلى  توجهت  ذلك  بعد  الطازج.  الهند  جوز  وماء 
هو  المستشفى  وكان  الهولندي.  المستشفى 
الاحتلال  خلال  لسريلانكا  الرئيسي  المستشفى 
من  العديد  المبنى  هذا  شغل  وقد  الهولندي، 
الشرطة  مركز  وآخرها  السنين  مر  الجهات على 
العريق  المبنى  واليوم أصبح هذا   .1980 في عام 
كنت  إذا  التجارية،  والمحلات  بالمطاعم  مليئًا 

تبحث عن الاسترخاء بعيداً عن الشاطئ.

DAY 1اليوم الأول 

 

What do you get if you overlook the Galle 

Face promenade boasting matchless 

views of the Indian Ocean?  The answer 

is the brand new and extravagant seven-

star hotels, the epitomes of uber-luxury 

on an island teeming with tourists …yes; 

this is my home for the next two days. 

After a smooth check in, freshening up 

and a leisurely breakfast of egg hoppers, 

Pol sambal and absolutely fresh coconut 

water at one of the many multi-cuisine 

restaurants that dot the streets of the 

Srilankan capital, I head to the dutch 

Hospital. As suggests the name, this used 

to be Srilanka’s chief hospital through 

the dutch occupation, and has attended 

numerous drives over the years counting 

a police station in the 1980’s. Today it’s 

not merely captivating architecture but 

is teeming with restaurants and shops, 

if you are looking to relax away from 

the beach. 

الصفحة الافتتاحية: منارة بيضاء في رأس دونرا مع أشجار 
النخيل الاستوائية; أعلى الصفحة: المبنى الجميل لمركز 

التجارة العالمي في كولومبو; أسفل هذه الصفحة: 
فوانيس لوتس فيساك تطفو على بحيرة المعبد البوذي; 

الصفحة المقابلة: سقف معبد جانجارامايا في كولومبو

Opening page: A White lighthouse at 
the Dondra Head with tropical palms; 
This page top: The beautiful building 
of the World trade centre in colombo; 
This page bottom: Vesak lotus lanterns 
floating on lake at the buddhist 
temple; Opposite page: Roof of the 
Gangaramaya Temple in Colombo
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بعد الظهر
“منستري  مطعم  ف��ي  ال��غ��داء  ت��ن��اول  يمكنك 
دارشان  المشهور  الشيف  يُديره  الذي  كراب”  أوف 
قائمة  ف��ي   ٠٥ المرتبة  يحتل  ال���ذي  مونيداسا 
تناولت  المطعم  ه��ذا  وف��ي  آسيا.  طهاة  أفضل 
وجبتي الأولى في المدينة، في فناء المستشفى 
بشهرته  السريلانكي  المطبخ  ويتميز  الهولندي. 
بالأطباق البحرية اللذيذة المفيدة جدًا والتي يُفضل 
الأصدقاء.  من  مجموعة  أو  العائلة  مع  تُجربها  أن 
ويبدو أن أجواء مطعم “منستري أوف كراب” ملونة 
البحر  سرطان  أطباق  بفضل  البرتقالي  باللون 
والقريدس الطازجة. وقد استمتعت للغاية بتذوق 
مشروب المطعم المميز “الخوخ المثلج والصودا”. 
وقام الشيف مونيداسا والممثلة جاكلين فرنانديز 
وهو  س��وت��را”،  “كايما  مطعم  بتأسيس  م��ؤخ��راً 
يقدم مأكولات  مطعم سريلانكي ذو طابع حديث 
فيه.  أقيم  الذي  الفندق  في  تُقدم  مبتكرة  محلية 
بيرفوت  في  للتسوق  الذهاب  قررت  الغداء  وبعد 
بالعودة لاحقاً  أودل مع وعد  وسبا سيلون ومتجر 
تعزف  التي  الفاخرة  المطاعم  أحد  في  للاسترخاء 

الموسيقى الحية.

whErE to EAt
Ministry of Crab
This high-profile restaurant 
celebrates the local crabs 
with delectable variations 
ranging from Singaporean 
chili crab to locally spiced 
crab curry.

Bu Ba
With candlelit tables right 
on the sandy beach, this 
seafood pub is a hidden 
treat. The restaurant is also 
famous for the delicious 
variations of both local and 
international cuisine. 

Lunching at ‘Ministry of Crab’ by 

celebrity chef dharshan Munidasa 

(also on Asia’s 50 Best list) had to be 

the place to have my first meal in the 

city and especially as it’s housed in 

the courtyard of the dutch hospital. 

Srilankan cuisine is known for its 

variety; as a focus, do enjoy it with 

your family and friends. It would be an 

absolute treat. With fresh crabs and 

prawns, Ministry of Crab goes the whole 

buff. I love the ‘Peach Iced Soda’, their 

signature drink! In fact Chef Munidasa 

and actress Jacqueline Fernandez have 

recently launched Kaema Sutra, a new-

age Sri Lankan restaurant offering 

ingenious local inspired cuisine back at 

my hotel. And lest I forget to mention, 

post lunch I shop at Barefoot, Spa 

Ceylon and Odel with a promise to 

come back later to relax at one of the 

restaurants playing live music!

اس��ت��ك��ش��اف
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في المساء
استعماري  مبنى  وهو  كولومبو،  متحف  لاحقًا  زرت 
ويُحيط  العتيق.  الإيطالي  الطراز  على  مصمم  رائع 
حديقة  في  مزدهرة  أشجار  مجموعة  المبنى  بهذا 
الشمالية  ال��ح��اف��ة  ع��ل��ى  ال��واق��ع��ة  ب���ارك  ك��ام��ب��ل 
وهناك  كولومبو.  في  سينامون  حدائق  لمنطقة 
إلى  تاريخها  يعود  التي  العظمية  المباني  شاهدت 
التحف  وت��ع��ود  الميلاد؛  قبل  ع��ام   3000 ح��وال��ي 
الحقبة  إلى  المباني  هذه  بداخل  الموجودة  الأثرية 
الكنوز  وتتنوع  والهولندية.  والبرتغالية  البريطانية 
القديمة الموجود في هذه الأبنية على سبيل المثال 
والقطع  القديمة  النخيل  مخطوطات  بين  الحصر  لا 
ان  وبعد  الأقنعة.  من  متميزة  وتشكيلة  الخزفية 
إلى  توك  التوك  ركبت  المعالم  هذه  على  تعرفت 
النخيل  بأشجار  محاط  ممشى  على  الواقع  المتنزه 
على  أجلس  أن  قررت  وهناك  والمطاعم.  والمقاهي 
البحر ومشاهدة المارة. وبالكاد وجدت مقهى صغير 
الموسيقى  إلى  فيه  استمعت  مزدحم،  غير  هناك 

لفترة من الوقت قبل أن ينتهي يومي الأول.

I head now to the Colombo museum, 

surrounded by trees in Campbell 

Park on the northern edge of 

Colombo’s Cinnamon Gardens 

district, is this inspiring colonial 

building with an old world Italianate 

charm. I find here skeletons aged 

around 3000BC, ornaments from 

the British, Portuguese and dutch 

rule, ancient treasures like palm leaf 

manuscripts and porcelain pieces, an 

outstanding assortment of demon 

masks to name a few. I then take 

the tuk-tuk down to the Esplanade 

distinct by a walkway lined with 

palm trees, little cafes and eateries. 

There, I decided to sit by the sea and 

watch the passers-by. So needless 

to add, I find a little cafe and hang 

out their listening to music, before 

calling it a day!

This page:Seema Malakaya in 
Gangaramaya temple, Colombo; 
Opposite page top: The lush 
tropic forest along the banks 
of Hamilton’s Canal between 
Colombo and Negombo; Opposite 
page bottom: The decorative 
red-and-white facade of Jamiul 
Alfar Mosque, built in 1908

هذه الصفحة: سيما مالاكايا في معبد 
جانجارامايا ، كولومبو; أعلى الصفحة 

المقابلة: غابة استوائية خضراء على ضفاف 
قناة هاملتون بين كولومبو ونيجومبو; 

أسفل الصفحة المقابلة: الواجهة المزخرفة 
بالأحمر والأبيض لمسجد جامع الفار، المبني 

عام 1908

explore
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DAY 2

The next morning as I am still thinking of the 

Esplanade, a little walk brings me to Beira 

Lake, I am in paradise maybe? I walk by the 

stretch of this rather attractive lake and don’t 

seem to care that the land is dusty below 

my feet, the ‘GangaRamaya Temple’ stands 

magnificently out there. Next on my list is 

the ‘dipaduttaramaya’ which is the oldest 

Buddhist temple built in 1806. It also shows 

murals painted by Buddhist monks in 1890. I 

move on to ‘Wolvendaal Church’, the oldest 

dutch church still in use, whose floor tiles, 

made from tombstones previously in the 

dutch church in the Fort, were brought here 

in 1813. When the church was built, this area 

was a wilderness beyond the city walls. The 

Europeans mistook the packs of roaming 

jackals for wolves and the area became known 

as Wolf’s dale, or Wolvendaal in dutch.

اليوم الثاني

في الصباح
صغيرة  برحلة  أقوم  أن  قررت  التالي،  اليوم  صباح  في 
على  بالمشي  أستمتع  كنت  وهناك  بيرا.  بحيرة  إلى 
امتداد هذه البحيرة الخلابة ولم أهتم بأن الأرض متربة 
إلى  قريبة  مسافة  على  من  وأنظر  لا،  أم  قدمي  تحت 
وكانت  أمامي.  يظهر  ال��ذي  الرائع  جانجرامايا  معبد 
أقدم  وهو  ديبادوتاراميا،  معبد  إلى  التالية  محطتي 
 ،1806 عام  في  وبُني  المنطقة  في  البوذية  المعابد 
ويضم بداخله لوحات جدارية رسمها الرهبان البوذيون 
عام 1890. وانتقلت بعد ذلك إلى كنيسة وولفيندال، 
التي تُعد من أقدم الكنائس الهولندية. وقد تم جلب 
من  والمصنوع  الكنيسة،  بهذه  الخاص  الأرضيات  بلاط 
في  الهولندية  الكنيسة  من  سابقًا  القبور  شواهد 
القلعة الموجودة هناك في عام 1813. وعندما تأسست 
أس��وار  خ��ارج  البرية  المنطقة  ه��ذه  كانت  الكنيسة، 
المدينة، وقد وجد الأوروبيون فيها مجموعة من الذئاب 

وأطلق عليها باسم وولفين دال بالهولندية.

اس��ت��ك��ش��اف
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بعد الظهر
كولومبو،  في  الرائعة  الأشياء  من  التسوق  يُعتبر 
حيث يوجد هناك الكثير من عروض التسوق، لذلك 
قضيت بعد ظهر اليوم الثاني في التسوق. وأوصي 
بشدة شراء شاي سيلان التقليدي، والملابس العلامات 
التجارية الشهيرة فهي منخفضة السعر بشكل كبير 
إلى جانب المجوهرات. يمكنك التسوق من متجر أوديل 
في ألكسندرا بليس للسلع المحلية، ومتجر لاكبهانا 
الملابس  يحبون  لمن  وبالنسبة  اليدوية.  للحرف 
كولكشن  كوتون  متجر  يُعتبر  الأنيقة،  القطنية 
تناولت  أن  وبعد  الملابس.  هذه  لشراء  رائعة  فرصة 
الغداء، عدت إلى الفندق لتناول الشاي بعد الظهيرة، 
وهي وجبة شهيرة مليئة بالكعك والسندويتشات 
اللذيذة التي يتم تقديمها في أكشاك كعكة الصين 
المأكولات  اختيار  يمكنك  المختلفة.  الشاي  أنواع  مع 
السريلانكية المحلية مثل لحم الخروف والسمبوسك، 
وكعكة السمك المجفف، والكراميل والموز وكعكة 
الكاجو، وكعكة القرفة الطازجة مع الأناناس المحلي 

الصنع ومربى جوز الهند.

Those on a shopping holiday will 

appreciate the wealth of bargains 

Colombo offers, so I leave the afternoon 

only for this. I would highly recommend 

bringing home Ceylon tea, trademarked 

clothes (they are delightfully low-priced 

out here) and grand jewellery. I shop at 

‘Odel’ in Alexandra place, for local and 

High Street stuff and ‘Lakpahana’ for 

handicrafts. ‘Cotton Collections’ entices 

me for fashionable cotton clothes at 

affordable rates! Since I have skipped 

my lunch, I go back to Shangri-La for an 

afternoon tea, an iconic meal replete with 

dainty cakes and sandwiches served on 

china cake stands and complemented 

by a choice of teas. I go for the local 

Srilankan goodies like the lamb samosa, 

curried fish buns, caramel banana and 

cashew nut cake, freshly baked cinnamon 

scones with homemade pineapple and 

coconut jam.

explore
Air ArAbiA 
operAtes 11 
flights A week 
from shArjAh to 
Colombo

تسير العربية 
للطيران 11 رحلة 

مباشرة من الشارقة 
إلى كولومبو
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أعلى الصفحة المقابلة: عرض رقص تقليدي في معبد في 
كولومبو؛ أسفل: مناظر خلابة من القطار خلال رحلة من 
كولومبو إلى أنورادابورا؛ هذه الصفحة: طبق سريلانكي 

أصيل يقدم في واحد من العديد من المطاعم في كولومبو

Opposite page top: Traditional dancing 
show at a temple in Colombo; Bottom: 
Scenic train views on the ride from 
Colombo to Anuradhapura; This page: An 
authentic Sri Lankan platter served at 
one of many restaurants in Colombo

 

Later that evening, I walk like a solitary 

farmer by the sea. The sea is wild, yet 

calming, a few night walkers along the 

trail give me a sense of relief beside the 

intimidating waters. As I walk back for 

the night, the capital restaurant and 

lounge at the Shangri-La holds my 

attention instantly and indicates me to 

stop by before I actually head up to my 

room. The communicator here seemed 

to be very nice and polite, which made 

me feel free to relax while enjoying the 

wonderful saxophone music! At the end 

of this remarkable journey, I knew I had 

come to an extraordinary place. Colombo 

is as spectacular as Bali and it’s as wild 

as Thailand! No longer just the sprawling 

city you have to endure on your way to 

the beaches, Colombo is now a worthy 

destination in its own right and makes 

an excellent start – or finish – to our Sri 

Lankan adventures. 

في المساء
أن  فضلت  الثاني،  اليوم  مساء  من  لاحق  وقت  عفي 

أمشي بجانب البحر، قد تبدو طبيعة البحر برية بعض 

من  بمزيد  وشعرت  للأعصاب،  مهدئ  لكنه  الشيء، 

بجانبي عدد قليل  يمر  والاطمئنان عندما كان  الراحة 

طريق  وفي  الطريق.  طول  على  الليلية  العربات  من 

العاصمة  وصالة  مطعم  عند  توقفت  ليلًا،  العودة 

ودعاني  انتباهي  جذبا  اللذان  شانجريلا  فندق  في 

لتناول وجبة شهية بداخله قبل أن أتوجه إلى غرفتي. 

وأنيقة  لطيفة ومهذبة  التواصل هنا  أن وسيلة  يبدو 

للغاية، وهذا ما جعلني أشعر بالحرية في الاسترخاء 

الرائعة.  الساكسفون  موسيقى  إلى  الاستمتاع  أثناء 

قد  بأنني  تيقنت  ه��ذه  المميزة  رحلتي  نهاية  وف��ي 

مقصدًا  كولومبو  وتُعتبر  عادي.  غير  مكان  إلى  أتيت 

سياحيًا مذهلًا مثل بالي، وتشبه تايلاند في امتلاكها 

العديد من المقاصد السياحية الأخرى المشهورة على 

نسبيًا،  مزدحمة  غير  بأنها  وتتميز  العالم،  مستوى 

وأصبحت  الخاص.  أسلوبها  على  محافظة  ومازالت 

كولومبو الآن وجهة خاصة في حد ذاتها وتضع بداية 

ممتازة أو نهاية مثالية لرحلتك السريلانكية.  

المطاعم 
والكافيهات

منستري أوف كراب
يتميز هذا المطعم الفاخر بتقديم أطباق 
سرطان البحر المحلي مع إضافات لذيذة 

تتنوع بين السلطعون المقدم مع الفلفل 
الحار السنغافوري وطبق كاري السلطعون 

المتبل محليًا.

بو با
يتميز مطعم المأكولات البحرية الفريد هذا 

بطاولاته وديكوره المُزين بضوء الشموع 
وإطلالته الماشرة على الشاطئ الرملي. 

يشتهر المطعم أيضًا بالتنوع اللذيذ 
للمأكولات المحلية والعالمية.

اس��ت��ك��ش��اف
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48 hours in Amman

ان 48 ساعة في عمَّ

Jordan’s capital offers a perfect blend of nature, 
architecture, history and art

المعماري بتراثها  الأردنية  العاصمة   تتمتع 
والفني والتاريخي 

text bY kAtheriNe beCkett
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اس���ت���ك���ش���اف

في المساء
استوقفت  المتحف،  في  التثقيفية  جولتي  أنهيت  أن  بعد 
قيل  التي  المقاهي  أحد  إلى  لتأخذني  صفراء  أجرة  سيارة 
تم  حيث  الأوس��ط  الشرق  في  إنترنت  مقهى  أول  بأنه  لي 
تناولت طبق  المقهى  1997.  وفي هذا  افتتاحه في عام 
من المعكرونة، وجلست في أحد الزوايا الهادئة ومعي كتاب. 
بفضل  تلمع  وهي  المدينة  المقهى  نافذة  من  وشاهدت 
الأضواء والوميض الذي يأتي من المباني البعيدة والمصابيح 
الأمامية للسيارات. ويستحق المشهد الليلي لمدينة عمّان 

أن يُؤخذ منه صورة لتوضع في البطاقات البريدية.

evening
Post an educative tour of the museum, I hop 

in a yellow taxi, which takes me to a café 

that was billed as the first Internet café in 

the Middle East when it opened doors in 

1997. I place my order - a bowl of pasta 

- and settle down in a cozy corner with 

a book. Ahead of me, the city shimmers; 

lights twinkle off of distant buildings and 

car headlights. Amman at night is a sight 

picture postcards are made of. 

Opposite page: High angle 
view of city buildings 
during sunset; This page: 
The Umayyad Dome

الصفحة المقابلة: منظر لمباني 
المدينة أثناء غروب الشمس؛ هذه 

الصفحة: القبة الأموية

بعد الظهيرة
داخل  يقع  الذي  الفولكلور  متحف  إلى  ذلك  بعد  توجهت 
المسرح الروماني،  الذي يعد في حد ذاته  من معالم الجذب 
التي تستحق الزيارة. يضم المتحف مجموعة من العناصر 
التي تصور الحياة الأردنية التقليدية المُثيرة للإعجاب، إلى 
جانب بعض الآثار لخيمة بدوية كاملة مصنوعة من شعر 

الماعز إلى جانب مجموعة من الأدوات والآلات الموسيقية.

Afternoon
I move on to the Folklore Museum, located  

inside the Roman Theatre, which is an 

attraction in itself. The modest collection of 

the museum that includes items depicting 

traditional Jordanian life impresses me. Keep an 

eye out for a Bedouin goat-hair tent complete 

with tools and musical instruments.

Morning 
A quirky café on my left, a vibrant mural 

on my right and an exhibition space in 

front of me where a few Arab artists 

are delicately applying strokes on a 

canvas. I am in Jabal Luwaibdeh, a vibrant 

neighborhood in Amman, and I cannot 

wait to explore the rest of the city.

في الصباح
ان بزيارة جبل اللويبدة، وهو حي  بدأت جولتي في عمَّ
لاستكشاف  الانتظار  أستطيع  ولم  بالحياة،  نابض 
يساري  على  الحي  ه��ذا  في  وج��دت  المدينة.  بقية 
يميني  على  رائ��ع��ة  ج��داري��ة  ول��وح��ة  ق��دي��م،  مقهى 
لعدد  رسمها  التي  بالرسومات  مليء  كبير  وحائط 

الفنانين بدقة على قماش. قليل من 
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في الصباح
التالي، قررت أن أضرب  اليوم  في وقت مبكر من 
لزيارة شارع  توجهت  واحد. حيث  بحجر  عصفورين 
المقاهي  أح��د  في  الإفطار  وجبة  لتناول  رينبو، 
هذا  في  الموجود  السوق  لاستكشاف  وأي��ضً��ا 

الشارع، ولشراء بعض الهدايا التذكارية.

Morning
Bright and early the following day, I 

kill two birds with one stone. I visit 

Rainbow Street not just to have 

breakfast in one of its cafés but also 

to explore its myriad curio shops and 

even pick up a few souvenirs. 

explore

This page top: Roman theatre in Jerash, 
near Amman; This page bottom: Dried 
flowers on display for sale at a Spice 
Market in Amman; Opposite page top: The 
ruins of the old Roman city of Jerash, 
near Amman; Opposite page bottom: 
Portrait of local Bedouins in Petra

أعلى هذه الصفحة: المسرح الروماني في مدينة جرش 
بالقرب من عمان؛ أسفل هذه الصفحة: زهور مجففة معروضة 

للبيع في سوق التوابل في عمان؛ أعلى الصفحة المقابلة: 
أطلال مدينة جرش الرومانية القديمة الواقعة بالقرب من عمان؛ 

أسفل الصفحة المقابلة: صورة للبدو المحليين في البتراء

Air ArAbiA operAtes 
14 flights A week 
from shArjAh, 
3 flights A week 
from AlexAndriA 
And 3 flights A 
week from Abu 
dhAbi to AmmAn

تسير العربية للطيران 
14 رحلة أسبوعياً من 

الشارقة إلى عمان 
بالاضافة إلى 3 رحلات 

أسبوعياً من الأسكندرية 
و 3 رحلات أسبوعياً من 

أبوظبي
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في المساء
ساعتين  سوى  لدي  يكن  لم  اليوم  نهاية  في 
الواقع على أعلى  فقط قررت زيارة جبل القلعة 
تل في عمان، لرؤية القلعة. ومن أكثر المعالم 
المثيرة للدهشة هناك هي معبد هرقل وقصر 
انتهت  اليوم،  هذا  شمس  غ��روب  ومع  الأم��وي. 

رحلتي لهذه المدينة.

بعد الظهيرة
المطبخ  بسحر  أستهون  ألا  رحلاتي  من  تعلمت 
المحلي مُطلقًا. لذلك قررت أن أتناول وجبة غداء 
ومن  ان.  عمَّ في  لي  يوم  آخر  في  تقليدية  أردنية 
المنسف  الأردني هو طبق  المطبخ  أطباق  أشهر 
باللحم المطبوخ بالزبادي، والذي يُقدم في طبق 

كبير من الأرز الحار مع الصنوبر.

Afternoon
The one thing I’ve learnt during my 

travels is never to undermine the magic 

of the local cuisine. So I decide to savour 

a traditional Jordanian lunch spread on 

my last day here. The highlight of the 

menu is mansaf, tender meat cooked in 

yoghurt and served in a bed of hot rice 

and accompanied with pine nuts

evening 
With only a couple of hours in hand, I 

visit Jebel al-Qala’a, Amman’s highest 

hill, to see the Citadel. The most striking 

sights here are the Temple of Hercules 

and Ummayad Palace. Soon the sun 

sets and draws the curtains on my 

whirlwind trip to this city.

اس���ت���ك���ش���اف

Archaeologists 
believe that 
what is now 
Amman, 
witnessed 
human 
settlement as 
early as the 13th 
century BC.

Amman 
is the 
country’s 
chief 
commercial, 
financial and 
international 
trade 
centre.

The Roman 
Theatre, built 
during the reign of 
Roman emperor 
Antoninus Pius 
(Ad 138–61), can 
accommodate as 
many as 6,000 
people.

amazing 
facts

حقائق 
مدهشة

يعتقد علماء الآثار 
ان  أن مدينة عمَّ
كانت من أوائل 

المستوطنات 
البشرية في القرن 

الثالث عشر قبل 
الميلاد.

تُعتبر عمان هي 
المركز التجاري 

والمالي والدولي 
الرئيسي في 

البلاد.

يمكن أن يستوعب 
المسرح الروماني، 

الذي بني في عهد 
الإمبراطور الروماني 
أنتونينوس بيوس 

)61 - 138 م(، ما 
يقرب من 6000 

شخص.
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DiSCover

Baalbek is a mystic place that holds many
secrets and stories within its stone ruins

bAAlbEk
Rediscovering

text bY kAlgi pAtel
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كتبته: كالجي باتل

بالمناظر مليئة  وتاريخيّة  عريقة  مدينة   
الخلابة الطبيعيّة   

الأخاذة
بعلبك

اس�����ت�����ط�����لاع
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العديد  اللبنانية  بعلبك  مدينة  في  توجد   
الرومانية القديمة التي نجت جميعها  الآثار  من 
والكوارث  الحروب  مثل  العوامل؛  مختلف  من 
الطبيعية، لكنها ظلت شامخة أمام الزمن ولم 
المعالم  تلك  لزيارة  يأتي  واليوم  مطلقًا.  تتأثر 
الأثرية الكثير من السياح المهوسين بالهندسة 
القديمة، ويستمتعون بمشاهدة أجمل الأطلال 
وتُعتبر  العريقة.  المقدسة  بالمعابد  الخاصة 
لأن  المقدسة  الأم��اك��ن  م��ن  الآث���ار  ه��ذه  بعض 
الأماكن  اعتبروا هذه  والمسلمين  المسيحيين 
وحتى  القديمة.  الحقب  في  للعبادة  كأماكن 
على  التجول  بمجرد  الزائر  يشعر  ه��ذا،  يومنا 
كبير  بقدر  الأماكن  لتلك  الرملية  التضاريس 
من العراقة. ومن المثير للتعجب هو مدى تمتع 
هذا المكان الذي جرت عليه عوامل الزمن، بهذا 
هذه  استحقت  وقد  الهدوء.  من  الكبير  القدر 
والعريقة لأن تكون  العظيمة  التاريخية  الأماكن 
و  لليونسكو.  العالمي  التراث  قائمة  بين  من 
الكثير  عن  الأثرية  والمواقع  الآث��ار  تلك  تكشف 
كل  يعلمها  أن  تستحق  التي  القصص  من 
فابدأ  لبنان،  إلى  مسافرًا  كنت  إذا  لذلك  زائ��ر. 
السياحية،  المواقع  تلك  أط��لال  باستكشاف 
استمتع بتاريخها الذي يحكي الكثير عنها في 
المدينة  هذه  وتقع  التاريخية.  الحقب  مختلف 
الجميلة على بعد ساعتين فقط من العاصمة 
الوجهات  من  بعلبك  وتُعتبر  بيروت،  اللبنانية 
بفضل  بالتاريخ  مهتم  شخص  لأي  المثالية 

تراثها المعماري العظيم.

 These ancient Roman ruins have 

survived hardships like none other; 

they’ve seen wars, thefts and natural 

disasters, but,  have stood tall and 

undeterred. Today, tourists with a 

fondness for architecture are treated 

to beautiful and still magnificent 

remnants of this joyful and holy 

temple complex. Yes, it is a holy place 

because Christians and Muslims used 

these grounds as places of worship in 

those days. Even today, stepping onto 

the sandy terrain of these grounds, 

one feels a sense of completeness. It 

is ironical, how a place that has been 

torn apart, can provide you with 

indestructible calmness. UNESCO has 

also recognized these prized ruins as a 

World Heritage site. The archeological 

site or the ruins have unearthed a lot of 

stories. If you’re travelling to Baalbek, 

go with an open mind and let the ruins 

take your breath away. This beautiful 

city lies only two hours away from 

Beirut but, the two cities are worlds 

apart. With its architectural heritage, 

Baalbek is a perfect destination for 

anyone interested in history. 

DiSCover
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الصفحة الافتتاحية: أطلال معبد جوبيتر ومحكمة 
هليوبوليس الكبرى في بعلبك؛ أعلى الصفحة 

المقابلة: معبد باخوس في الآثار الرومانية القديمة؛ 
أسفل الصفحة: أطلال مدينة بعلبك؛ أعلى الصفحة: 

الأطلال الرومانية القديمة

Opening page: Ruins of Jupiter temple 
and great court of Heliopolis in 
Baalbek; Opposite page top: Bacchus 
temple at the Roman ancient ruins; 
Bottom: City ruins of Baalbek; Above: 
Ancient roman ruins

ولأن مدينة بعلبك مُحاطة بالأساطير والقصص 
القديمة التي نُسجت حول معالمها الأثرية، قررت أن 
أستكشف بعض من تلك القصص التي كانت تُروى 
الروايات  هذه  بين  ومن  القديمة،  المعالم  تلك  عن 
المبادرين  الشجعان  الكهنة  أح��د  هناك  أن  ه��و 
تمثال  أم��ام  وال��وق��وف  الدخول  من  تمكنوا  الذين 
على  نصبه  تم  وال��ذي  الرائع،  هيليوليتان  جوبيتر 
لذلك  المعابد.  أح��د  ج��دران  داخ��ل  مرتفعة  منصة 
يمكنك التجول داخل ذلك المعبد والاستمتاع بهذه 
الأعجوبة المعمارية التي لن تجد مثلها مطلقًا في 
الستة  الأعمدة  وترتفع  العالم.  في  آخ��ر  مكان  أي 
المتبقية والوحيدة في المعبد إلى مستوى مذهل 
العنان،  لخيالك  أطلقت  وإذا  قدمًا.   ٧. ارتفاعه  يبلغ 
للهيكل  الفعلية  المساحة  ل  تخيُّ تتمكن من  فقد 
الأساسي. وستُدرك مدى عظمة هذا الإنجاز المعماري 
وأمام  السنين.  مر  على  وباقيًا  شامخًا  كان  وكيف 
السداسية  والساحة  الأمامي،  الفناء  يقع  المعبد 
واللذان يشهدان على غموض هذا المعبد العريق. 
وقد تم بناء هذا المبنى المصنوع من الغرانيت في 
البداية كفناء كبير للمعبد، وتم تحويله لاحقًا إلى 
تاريخ تشييده.  200 عام من  كنيسة، بعد حوالي 
وقد تجد اليوم بين أطلال المعبد وأعمدتها الثلاثون 
المتبقية بعض مظاهر الهندسة المعمارية المميزة 

للحقبة القديمة التي تأسس فيها.

In ancient days, only an initiated 

priest could enter and stand before 

the magnificent statue of Jupiter 

Helipolitan, erected on a raised 

platform, within these temple walls. 

Walk in and let yourself be disarmed 

by the architectural marvel that it is. 

The lone remaining six columns shoot 

up to a staggering 70 ft. If you put 

your imagination to work, you may 

be able to recreate the massiveness 

of the actual structure. Rest assured, 

it will blow your mind, how all those 

years ago, such an architectural feat 

was made possible. Next to the temple 

is a forecourt, a hexagonal piazza 

that is still decipherable. Initially built 

as a forecourt, this granite adorned 

structure was later converted into 

a church, about 200 years after it 

was originally constructed. Today, 

amidst the ruins and the 30 columns 

that remain – you may find some 

semblance of a story within.

اس�����ت�����ط�����لاع
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Smaller than all the other temples in 

the complex, the Temple of Venus has 

six columns, each elegantly carved 

and adorned with minute sculptures. 

Although the art is not clearly visible 

anymore, you can see the outlines of 

the carvings on them. I left the best 

for the last – this temple is literally 

the most well preserved of the whole 

lot. The many columns and domes 

and the vastness of the place allows 

you to marvel at the architecture, 

though it is smaller than the temple 

of Jupiter. However, ironically, this 

temple, though with the least ruins is 

also the most mysterious of them all. 

Archeologists and researchers have 

unearthed almost nothing to describe 

this temple at all, making it all the more 

special. With suspense surrounding 

them, all these visit worthy sites – 

the Roman ruins, the temples, the 

buildings and mausoleums are within 

walking reach. However, you could 

hire a private car to get around the 

city. These can be booked online and 

are very reasonably priced. For about 

USd 50, you could get yourself a car 

on hire for a full day.

DiSCover

المجمع  في  الموجودة  الأخرى  المعابد  بين  ومن 
باقي  من  أصغر  يُعتبر  ال��ذي  فينوس  معبد  هو 
ويتميز  أع��م��دة،  ستة  من  يتكون  حيث  المعابد، 
تلك  أن  من  الرغم  وعلى  بدقة.  المزينة  بمنحوتاته 
يمكنك  الآن،  بعد  واضحة  ليست  الفنية  المنحوتات 
لازالت  التي  للمنحوتات  العريضة  الخطوط  آثار  رؤية 
الأكثر  هو  المعبد  ه��ذا  ويُعتبر  عليها.  م��وج��ودة 
لك  وتسمح  بأكمله.  المجمع  تاريخ  على  حفاظًا 
الكثيرة والمكان الفسيح بالتعرف  الأعمدة والقباب 
أكثر على العمارة المميزة لهذا المكان، بالرغم من 
أنه أصغر من معبد جوبتير. لكن يُعد هذا المعبد، 
على الرغم من أنه يحتوي على أقل القليل من الآثار، 
اكتشف  ولقد  غموضًا.  المنطقة  معابد  أكثر  من 
الفريدة  المعالم  من  الكثير  والباحثون  الآثار  علماء 
عليه  يُضفي  مما  المعبد،  ه��ذا  في  الإط��لاق  على 
المواقع  جميع  وتستحق  الخصوصية.  من  المزيد 
والمعابد  الرومانية  الأطلال  مثل  الزيارة  بعلبك  في 
والمباني وغيرها. ومع ذلك، يمكنك استئجار سيارة 
حجز  يمكن  أو  المدينة.  هذه  حول  للتجول  خاصة 
سيارة أجرة عبر الإنترنت بأسعار معقولة جدًا مقابل 
يمكنك  السعر  وبهذا  تقريبًا،  أمريكيًا  دولارًا   50

استئجار سيارة لمدة يوم كامل.
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من  بالكثير  اللبنانية  بعلبك  مدينة  تتمتع 
جمال  م��دى  تعكس  التي  السياحية  المعالم 
المعمار التاريخي القديم  الذي تتميز به، خاصة إذا 
كنت مغرمًا بالعمارة والمباني. ويُعتبر المسجد 
الكبير المقام على أعمدة من الجرانيت، من أبرز 
بفضل  بعلبك  في  الهيرة  الإسلامية  المعالم 
العملاقة  التماثيل  أكثر  ومن  الفريد.  تصميمه 
أكبر  يكون  وق��د  الحبلى  حجر  هو  بعلبك  في 
حجر في محجر بعلبك. ما زال هذا الحجر يحظى 
الذين لمشاهدة حجمه  الزوار  الكثير من  بإعجاب 
الكبير. ومن المعالم الأخرى التي تستحق الزيارة 
هناك هي منطقة رأس العين الأثرية، التي كانت 
لبعلبك  للمياه  كمورد  السابق  في  تستخدم 
كنت  وإذا  فارغة.  الآن  أصبحت  لكنها  القديمة، 
بعلبك  أسواق  التسوق فستجد في  مُحبي  من 
مُحبي  من  كنت  إذا  لذلك  للغاية.  سارة  مفاجأة 
فيه  بما  ومغامرًا  الأق��دام  على  مشيًا  التجول 
صغيرة  محلات  طريقك  في  تجد  فقد  الكفاية 
من  كنت  إذا  قديمة.  مطبوعات  تبيع  غريبة 
مُحبي حمل الأدوات المكتبية، فقد تحب زيارة هذا 
السوق المميز الذي تتواجد في متاجره قرطاسية 
يبدو  تكتبه  شيء  أي  ستجعل  أصيلة  لبنانية 
الساحرة  بعلبك  مدينة  وتُعد  وعتيقًا.  أسطوريًا 
العتيقة  التاريخية  اللبنانية  المدن  أكثر  من 
من  هائلًا  قدرًا  مسافر  كل  تمنح  التي  والعريقة 

المعلومات التاريخية.

Baablek has a lot to offer in terms 

of tourism, especially if you are fond 

of architecture and buildings. The 

Great Mosque, erected on limestone 

and granite columns, makes for a 

wonderful structure. The Stone of 

the Pregnant Woman is a giant, 

possibly the largest one hewn in the 

quarry of Baablek. It is still there to 

marvel and amaze onlookers with its 

magnanimous size. The Ras El-Ain, 

which once used to be the supplier 

of water to whole of ancient Baalbek, 

now sits empty and is worth a visit as 

well. Shopping wise, Baalbek comes as 

a very pleasant surprise. If you set on 

foot in the market and are adventurous 

enough, you might stumble across 

quaint little shops selling old prints. If 

you’re a stationary hoarder, you will 

love this place to bits! Almost every 

store offers authentic Lebanese style 

stationary that will make anything you 

write appear mythical and ancient. 

The city is a delight for every traveller 

interested in history.   

الصفحة المقابلة: معبد جوبيتر عند غروب الشمس؛ 
أعلى هذه الصفحة: الفسيفساء الزخرفية الملونة 

على جدار ضريح السيدة خولة؛ أسفل هذه الصفحة: ري 
الحدائق الحديثة، أمام البوابة الضخمة لمعبد باخوس

Opposite page: The Temple of Jupiter 
on sunset; This page top: Colourful 
decorative mosaic on a wall of the shrine 
of Sayyida Khawla; Bottom: Colourful 
lamps at the shrine of Sayyida Khawla
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معبد   ; بعلبك  أطلال  الصفحة:  هذه 
الشمس غروب  عند  جوبيتر 

This Page: Ruins at Baalbek; The Temple 
of Jupiter on sunset

whErE to 
StAy
1866 Court and Suites 
Hotel 
The glorious wrap-
around sea view from 
the floor-to-ceiling 
windows of this tower 
hotel make it effortlessly 
stylish. 

Albergo Hotel
Guests can enjoy a 
decor rich in art and 
antiques, a rooftop pool, 
the city’s best Italian 
restaurant and highly 
professional service.

DiSCover
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هذه الصفحة: ري الحدائق الحديثة، أمام البوابة الضخمة 
لمعبد باخوس

This page: Modern gardens being watered, 
in front of the massive gateway to the 
Temple of Bacchus

If you’re going to Lebanon for the 

delicious Lebanese fare, Baalbek will 

not disappoint you, the options are not 

going to be numerous, but, the local 

cuisine is delicious in its own simplistic 

way. It is highly advised that you stay 

in Beirut, which is about 2 hours away 

from Baalbek and hire a car to get 

you to Baalbek, instead of staying at 

Baalbek itself. It is suggested that you 

leave the city and reach Beirut by 6 or 

7 PM and spend the evenings enjoying 

the beautiful sights around Beirut.

Many people believe that Baalbek 

has little else to offer other than the 

ancient ruins, but I was pleasantly 

surprised several times during my visit. 

The city with its vast history offers 

many opportunities where you can let 

your imagination loose and suddenly 

find yourself transported to a totally 

different era. 

بتذوق  للاستمتاع  لبنان  إلى  ذاهبًا  كنت  إذا 
في  ستجد  فإنك  ال��ل��ذي��ذة،  اللبنانية  الأط��ب��اق 
فخيارات  ال��م��ن��ش��ودة،  غايتك  بعلبك  مدينة 
ولكن  كبير،  بقدر  متنوعة  تكون  لن  الأط��ب��اق 
البسيطة  بالطريقة  ل��ذي��ذ  المحلي  المطبخ 
فنادق  أح��د  في  بالنزول  أنصحك  بها.  الخاصة 
التي  بعلبك  زي���ارة  ف��ي  ت��رغ��ب  عندما  ب��ي��روت 
و  اللبنانية،  العاصمة  عن  ساعتين  حوالي  تبعد 
إلى  تُوصلك  سيارة  استئجار  حينها  عليك  لذلك 
بعلبك، بدلاً من البقاء في بعلبك نفسها. ومن 
في  بيروت  إلى  وتصل  بعلبك  تغادر  أن  المقترح 
ويمكنك  مساءً،  السابعة  أو  السادسة  الساعة 
لتستمتع  بيروت  في  المساء  قضاء  ذلك  بعد 
الكثير  يعتقد  بها.  المحيطة  الجميلة  بالمناظر 
القليل  سوى  لديها  ليس  بعلبك  أن  الناس  من 
بخلاف  لزوارها  تقدمها  التي  الجذب  معالم  من 
من  بالكثير  فوجئت  لكنني  القديمة،  الآث���ار 
بعلبك.  فيها  أزور  م��رة  كل  المذهلة  الأش��ي��اء 
لكنها  الهائل  المدينة  تاريخ  من  الرغم  وعلى 
تعود  التي  القديمة  الآث��ار  من  بالكثير  تتمتع 
إلى  ستأخذك  التي  الزمنية  الحقب  مختلف  إلى 

القديمة.  العديد من العصور 

Air ArAbiA 
operAtes 7 
flights A week 
from shArjAh 
And 3 flights A 
week from Abu 
dhAbi to beirut.

تسير العربية 
للطيران 7 رحلات 

أسبوعياً من الشارقة 
إلى بيروت بالاضافة 

إلى 3 رحلات أسبوعياً 
من أبوظبي

أماكن الإقامة
فندق 1866 كورت & سويتس

الرائع  تُطل نوافذ هذا الفندق 
الممتدة من الأرض إلى السقف على 

النزلاء إقامة  الذي يمنح  البحر الساحر 
مثالية.

البيرجو فندق 
بالديكور  الاستمتاع  للضيوف  يمكن 

المسبح  بالفن والتحف، و  الغني 
الموجود على السطح، إلى جانب 

الاحترافية  وخدماته  الإيطالي  مطعمه 
للغاية.
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DiSCover

Explore Italy’s medieval city of Bergamo, that boasts a
stunning waterfall, several architectural marvels and is
divided into an ancient quarter and a modern lower town

ContrAStS
The City of

text bY SArAh wAlker
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كتبته:  سارة وولكر

إلى تاريخها  يعود  التي  الإيطالية  بيرغامو  مدينة  استكشف 
وهندستها الرائعة  بشلالاتها  وتتميز  الوسطى،  العصور   

والحديثة القديمة  وأحيائها  العتيقة،  المعمارية   

والخيال
مدينة السحر

اس�����ت�����ط�����لاع
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diSCovEr lowEr 
town
While there are a number of 
artistic treasures spread across 
Città Bassa, a prominent ones is 
the imposing Teatro donizetti 
in Città Bassa. An 18th-century 
opera house, dedicated to  
composer Gaetano donizetti.It 
presents a pleasing contrast to 
the Upper Town. Clean streets, 
buildings with neoclassical 
touches, interconnected squares 
and open promenades line the 
central district called Porta 
Nuova.

DiSCover

 I could see it in the distance, the 

Serio waterfall. From the hiking path 

the waterfall, also called Cascate 

del Serio, appeared as a long 

white stream cascading over rocky 

outcrops. However, with every step 

I took, the gentle murmur of the 

water steadily increased. By the time 

I reached the viewing point, I could 

barely hear my guide telling me to 

watch my step on the rocky terrain, 

such was the deafening roar of the 

fall. The breathtaking sight of a 

315-m-high waterfall, surrounded by 

splendid alpine woods of the Orobie 

Mountains left me in awe. And I 

could not have asked for a better 

place to start my discovery of this 

eastern Lombard city than from its 

most scenic spot, located an hour’s 

drive away from the city. It was after 

watching this Luca Guadagnino 

directorial that I decided to take a 

detour to Bergamo, during my visit 

to Milan last year. 

الإيطالية  ال��م��دن  بين  م��ن  بيرغامو  مدينة   
المدينة  تلك  إل��ى  وصلت  أن  فبمجرد  الخلابة، 
برياضة  والاستمتاع  سيريو،  شلال  لزيارة  توجهت 
أمامي  وجدت  وعندئذٍ  طويلة،  لمسافات  المشي 
كاسكيت  باسم  أيضًا  يُعرف  ال��ذي  الشلال  هذا 
تتدفق  حيث  خلابًا  مشهدًا  وك��ان  سيريو،  دي��ل 
طويل  أب��ي��ض  ت��ي��ار  شكل  على  ال��ش��لال  م��ي��اه 
الصخرية. ومع كل خطوة  المنحدرات  يتدفق فوق 
يوصف  لا  نحوٍ  على  الماء  دفقات  تزداد  أخطوها، 
كاشفة  منطقة  أقرب  إلى  وصلت  وعندما  جماله. 
الصعوبة سماع نصائح  بأكمله، كان من  للشلال 
الذي كان يطلب مني  المرافق  السياحي  المرشد 
الصخرية،  الأرض  على  السير  أثناء  حذرة  أكون  أن 
فقد حال هدير الماء المنهمر من الشلال يُشوش 
الخلاب  بالمنظر  للغاية  انبهرت  وقد  الآذان.  على 
315 متر، وتحيط  ارتفاعه  يبلغ  الذي  الشلال  لهذا 
ولم  أوري��ب.  وجبال  الرائعة  الألب  جبال  غابات  به 
هذه  باستكشاف  البدء  من  أفضل  هناك  يكن 
زي��ارة  خ��لال  من  الشرقية  اللومباردية  المدينة 
بُعد  على  تقع  والتي  الأخ��اذة،  الشلالات  منطقة 
لزيارة  تحمست  وقد  المدينة.  من  بالسيارة  ساعة 
مدينة بيرغامو بعد أن شاهدت أحد أفلام المخرج 
هناك،  تصويرها  ت��م  التي  اجنينو  ج��واد  لوكا 
العام  لميلان  زيارتي  خلال  القرار  ذلك  اتخذت  وقد 

الماضي.

الصفحة الافتتاحية: مدينة بيرغامو الجميلة من القرون 
الوسطى. أسفل هذه الصفحة: شارع في المدينة العليا 

؛ تمثال من الذهب للفروسية من بارتولوميو كوليوني. 
مقابل الصفحة: الداخلية للكاتدرائية في سيتا ألتا

Opening page: The beautiful medieval town 
of Bergamo; This page bottom: A street 
in upper town; Equestrian gold statue 
of Bartolomeo Colleoni;Opposite Page: 
Interiors of the Cathedral in Citta Alta



For nearly 
400 years, 

starting in the 
15th century, 

Bergamo was 
part of the 
Republic of 

Venice
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ت��ح��وم ح���ول م��دي��ن��ة ب��ي��رغ��ام��و ال��ع��دي��د من 
التي  المحلية  الأساطير  تلك  بين  ومن  الأساطير. 
بالحب  المرتبطة  الأسطورة  هي  هناك  سمعتها 
أحد  حب  في  وقعت  ام��رأة  عن  وتحكي  والغيرة، 
ال��زواج  على  بالفعل  مقبلًا  ك��ان  وال��ذي  ال��رع��اة، 
بالغيرة  المرأة  هذه  شعرت  وقد  غيرها.  امرأة  من 
الراعي  خطيبة  باختطاف  وقامت  ال��راع��ي،  على 
الانتقام.  من  كنوع  القلاع  إح��دى  في  واودعتها 
كل  من  يتأكدون  الذين  المسافرين  من  أكن  لم 
لأي  الكاملة  التفاصيل  بمعرفة  ويهتمون  خطوة 
على  الاعتماد  ذلك،  من  بدلاً  أفضل،  لكني  حكاية. 
هي  لذلك  طريقة  وأفضل  الشفهية،  ال��رواي��ات 
بأس  لا  عدد  وتكوين  المحليين  السكان  مقابلة 
أنني  كما  رحلتي.  ط��ول  على  الأص��دق��اء  من  به 
من  أزوره  ال��ذي  المكان  على  أكثر  التعرف  أح��ب 
بيرغامو  أن  مُسبقًا  أعرف  كنت  وقد  القراءة،  خلال 
والمدينة  العليا  المدينة   - قسمين  إلى  مقسمة 
من  مزيج  عن  عبارة  العليا  فالمدينة  السفلى. 
المحاطة  الصغيرة  الوسطى  العصور  ش���وارع 
من  السفلى  بالمدينة  وترتبط  البندقية  بجدران 
مالك  عليَّ  اقترح  وق��د  مائل.  جبلي  قطار  خ��لال 
إحدى المطاعم المحلية الصغيرة وكان رجلًا ودودًا 
للغاية أن أزور ساحة فيكيا، بعد أن استمتعت في 
البروستو  من  مكونة  غداء  وجبة  بتناول  مطعمه 
وكونتورني  اللحم(  )طبق  والثانيو  )المعكرونة( 

)أطباق جانبية من الخضروات(.

I overheard a local legend associated 

with the fall, that a woman fell in love 

with a shepherd who was already 

engaged to be married. In a fit of 

jealousy, she kidnapped the fiancé and 

locked her away in a castle. 

I have never been that traveller who 

chalks out every step of an itinerary 

down to the very last detail. I prefer, 

instead, to rely on word of mouth 

which, I have realised, is a great way to 

meet the local people and make a few 

friends along the way! But I do read 

about the place I am visiting, which is 

why I knew that the city is divided into 

two parts – the Upper Town and the 

Lower Town. The former is a mishmash 

of tiny medieval streets, encircled by 

Venetian walls and is connected to the 

Lower Town by a funicular. The owner 

of a local bistro, where I savoured 

a soul-filing lunch of primo (pasta), 

secondo (meat dish) and contorni 

(vegetable-centric sides), was a chatty 

gentleman and suggested that I visit 

the Piazza Vecchia.  

اس�����ت�����ط�����لاع
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A short walk later, I stood in the 

middle of what could have been 

just another enchanting, tranquil 

Italian piazza with red brick squares 

and winding cobblestone streets, 

surrounded by houses with wrought-

iron balconies and grand arched 

columns. A travel brochure that I 

picked from one of the tiny kiosks 

in the square informed me that for 

nearly 400 years, starting in the early 

15th century, Bergamo was part of 

the Republic of Venice, who built the 

stone walls around Città Alta. If you 

wish to wish to truly explore Piazza 

Vecchia, which was once described by 

noted French architect Le Corbusier 

as ‘most beautiful square in Europe’, 

dedicate an entire day to it.

على  سيراً  قصيرة  مسافة  بعد  وعلى 
في  ال��م��وج��ود  المطعم  ه��ذا  م��ن  الأق���دام 
منتصف  في  واقفة  كنت  العليا،  المدينة 
إح����دى ال��س��اح��ات الإي��ط��ال��ي��ة ال��س��اح��رة 
وال���ه���ادئ���ة، وال���ت���ي رُص���ف���ت ش��وارع��ه��ا 
تحيط  والحصى،  الأحمر  بالطوب  المتعرجة 
وأعمدة  الحديد  من  شرفات  بها  منازل  بها 
الكتب  إح���دى  م��ن  ع��رف��ت  وق���د  ك��ب��ي��رة. 
أحد  من  اشتريته  والذي  بالسفر  المُختصة 
مدينة  أن  الساحة،  في  الصغيرة  الأكشاك 
بيرغامو كانت منذ ما يقرب من 400 عام 
من  جزءًا  عشر،  الخامس  القرن  أوائل  في 
التي بنت جدرانًا حجرية  البندقية  جمهورية 
في  ترغب  كنت  إذا  لذلك  ألتا.  سيتا  حول 
فيجب  حقًا  فيكيا”  “بيازا  ساحة  استكشاف 
حقها،  لكي  كاملًا  يومًا  لها  تُخصص  أن 
الفرنسي  المعماري  المهندس  وصف  وقد 
بأنها  الساحة  هذه  كوربوزييه  لو  الشهير 

“أجمل ساحة في أوروبا”.
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غير  بطريقة  بيرغامو  استكشاف  خططت 
أولاً.  راجيون  ديلا  قصر  زي��ارة  وق��ررت  مألوفة، 
الثاني  القرن  إل��ى  يعود  عريق  مبنى  وه��و 
شمال  في  بلدية  قاعة  أقدم  إنه  ويقال  عشر، 
العمل  عن  توقفه  من  الرغم  على  إيطاليا، 
القرن السابع عشر.  المباني في  باعتباره أحد 
على  جويلياني  ريجينالدو  بادر  ساحة  وتقع 
ماجيوري  ماريا  مرمى حجر من كنيسة سانتا 
وهي  عشر،  الثاني  القرن  إل��ى  تعود  التي 
والطراز  الروماني  الطراز  من  مزيج  عن  عبارة 

القوطي. المعماري 
كنت أتوق بصورة كبيرة للتعرف أكثر على 
مدينة  به  تتميز  التي  القديم  العالم  سحر 
وقتي  وكرست  السفلى،  العليا  بيرغامو 
انطلقت  ولهذا  الهدف.  ذلك  لتحقيق  هناك 
القطار  رك��وب  خ��لال  م��ن  ميلان  مدينة  نحو 
منطقة  ف��ي  ال��م��وج��ودة  القطار  محطة  م��ن 
من  يتحرك  القطار  كان  وبينما  بيتزاغيتوني. 
إلى  قريبًا  سأعود  بأنني  شعرت  المحطة، 
بالجسور  المليئة  الغامضة  المدينة  ه��ذه 
والأع��م��ال  ال��ودودي��ن،  والأش��خ��اص  الطويلة، 
الفريدة،  المعمارية  والهندسة  الرائعة،  الفنية 
التي  التقليدية الشهية  الإيطالية  والمأكولات 

لم أجد مثلها في أي مكان آخر. 

Since I was against the clock, I chose 

to visit the Palazzo della Ragione first. 

A 12th-century Romanesque structure, 

it is said to be the oldest existing town 

hall in northern Italy, though it ceased 

operating as one in the 17th century. A 

stone’s throw away on the Piazza Padre 

Reginaldo Giuliani was the 12th-century 

Basilica of Santa Maria Maggiore, a 

stunning fusion of Roman and Gothic 

architectural styles.

No matter how ardently I wanted to 

soak up all the exuberance and old-

world charm of both the Upper and 

Lower Towns, my time was up. With 

a slightly heavy heart, I boarded the 

train to Milan from the train station at 

Pizzighettone. As the train pulled away 

from the station, something inside me 

assured me that I would soon come back 

to this mystical city of quaint bylanes, 

friendly people, marvellous works of art 

and architecture, and mouth-watering 

authentic Italian cuisine. 

مقابل الصفحة أعلى: اعتراف من قبل أندريا فانتوني; 
مقابل أسفل الصفحة: منظر لسان سان جياكومو في 

البلدة القديمة ؛ هذه الصفحة أسفل: باستخدام هذا النقل 
المعلق يمكنك التنقل بين المدينة السفلى والبلدة العليا؛ 

هذه الصفحة أعلى: نافذة متجر الخبز ، برغامو

Opposite page top: Confessional by 
Andrea Fantoni; Opposite page bottom: 
View of the San Giacomo gate in the 
old town; This page Bottom: Using this 
funicular transportation you can travel 
between the Lower city and Upper Town; 
This page top: Bread shop window, 
Bergamo

استكشاف 
المدينة السفلى

الفنية  توجد عدد من الكنوز 
باسا،  المنتشرة في منطقة سيتا 

ومن أكثر الكنوز المشهورة في 
المنطقة هو مسرح دونيزيتي  هذه 

المهيب. وهو عبارة عن دار أوبرا 
تعود إلى القرن الثامن عشر، وهو 

الموسيقي  للمؤلف  مخصصًا 
الذي وُلد في  غايتانو دونيزيتي 

بيرغامو.
بسحر  السفلى  المدينة  تتمتع 

الذي يتناقض مع  القديم  العالم 
العليا. فبها شوارع واسعة  المدينة 

بلمسات  مزينة  ومبانيها  نظيفة 
متداخلة  جديدة وساحات  كلاسيكية 

إلى  المفتوحة  الحفلات  تُقام فيها 
جانب حي بورتا نوفا المركزي.

اس�����ت�����ط�����لاع
Air ArAbiA operAtes 4 
flights A week from 
shArjAh, 15 flights 
A week from CAiro 
And 6 flights A week 
from CAsAblAnCA to 
bergAmo

تسير العربية للطيران 4 
رحلات اسبوعياً من الشارقة 

إلى بيرغامو بالاضافة إلى 15 
رحلة أسبوعياً من القاهرة 

و6 رحلات أسبوعياً من الدار 
البيضاء



قـــم بالتحميـــل واكتشـــف جميـــع المزايـــا

على  لتكون  ضوئياً  الطائرة  إلى  الصعود  بطاقة  بمسح  قم 
اطلاعٍ على آخر التحديثات الفورية لرحلتك حتى وقت الإقلاع.

تطـبـيـق يـبـقـيـك

دائــمــاً على اسـتـعــداد

WWW.SHARJAHAIRPORT.AE SHARJAHAIRPORT



DiD you kNow?
Air Arabia has hubs in Sharjah, Abu Dhabi, Ras Al Khaimah, 

Morocco, Egypt, Armenia and Pakistan.

تعلم؟ هل 
وأبوظبي  الشارقة  في  عمليات  مراكز  لديها  للطيران  العربية  أن 

وباكستان. وأرمينيا  ومصر  والمغرب  الخيمة  ورأس 

N O T  S U R E  w H E R E  w E  F LY ?  C H E C K  O U T  T H E  A I R  A R A B I A  N E T w O R K

// CorporAte NewS
// Network mApS
// CAll CeNtreS

NewS & routeS

ووجهات
العربية  وج��ه��ات  شبكة  راج��ع��وا 

للطيران لاختيار وجهتكم المفضلة

 \\
 \\
 \\

ش���ب���ك���ة ال���وج���ه���ات
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CorporAte NewS

Air ArAbiA shAreholders Approve 15% dividend distribution At AnnuAl  GenerAl MeetinG 

Air ArAbiA Group orGAnizes its lAtest Csr 

initiAtive “towArds Greener Future”

Air Arabia (PJSC) shareholders approved the distribution 

of 15 percent cash dividend for the financial year ending 

december 31, 2022 at the company’s Annual General Meeting 

(AGM). The dividend, which is equivalent to 15 fils per share, 

reflects another year of record financial performance for the 

award-winning low-cost carrier.

The Board of directors’ recommendation follows the airline’s 

robust financial performance in the year ending december 31, 

2022, where Air Arabia reported a record net profit of AEd 1.2 

billion, an increase of 70 percent compared to 2021 , almost 

doubling the profit and passengers’ numbers of the previous 

year, as the airline continued with its growth plans, delivering 

remarkable financial and operational performance.

Air Arabia reinforced its commitment to environmental 

sustainability by organizing a mangrove tree planting 

activity at the Al Zorah Nature 

Reserve in the Emirate of Ajman, 

held under its ‘Towards a Greener 

Future’ initiative, its latest CSR 

activity.

Focusing on the twin objectives 

of team building and leaving a 

positive impact on the environment, 

50 staff members from diverse 

departments across the organization 

came together to plant mangrove 

saplings which extends over two 

square kilometers of wetland. Each 

mangrove tree planted is estimated 

to remove an average 12.3 kg of 

carbon dioxide from the atmosphere per annum, 

which will play a crucial role in supporting the natural 

ecosystem. 

 15% بنسبة  أرباح  توزيع  للطيران" )ش.م.ع( على  "العربية  وافق مساهمو شركة 
من رأس المال للسنة المالية المنتهية بتاريخ 31 ديسمبر 2022، وجاء ذلك خلال 
اجتماع الجمعية العمومية السنوي الذي عقدته الشركة في مقرها الرئيسي في 
إمارة الشارقة. ويعكس توزيع أرباح بقيمة 15 فلساً لكل سهم، الأداء المالي القوي 

للناقلة الجوية الاقتصادية الحائزة على عدة جوائز.

أكدت العربية للطيران التزامها الراسخ بالاستدامة البيئية بتنفيذ حملة 
إمارة عجمان  الزوراء الطبيعية في  المانجروف في محمية  لزراعة أشجار 

الجديدة  مبادرتها  إط��ار  ف��ي 
"نحو  الاجتماعية  للمسؤولية 

مستقبل   أكثراستدامة".
هدفيها  الحملة  حققت 
ال��ع��م��ل  روح  ت���ع���زي���ز  ف����ي 
إيجابي  تأثير  وت��رك  الجماعي 
فيها  وت��ع��اون  البيئة،  على 
مختلف  م���ن  م��وظ��ف��اً   50

أق��س��ام ال��ش��رك��ة وإدارات���ه���ا 
لزراعة شتلات المانجروف على 
مربعين  كيلومترين  امتداد 
وتشير  الرطبة.  الأراض���ي  من 
شجرة  كل  أن  إلى  التقديرات 

كيلوجرام سنوياً من غاز ثاني   12.3 مانجروف تزيل من الغلاف الجوي 
أكسيد الكربون، وبذلك تلعب دوراً حيوياً في دعم المنظومة البيئية.

نظمت العربية للطيران أحدث مبادراتها للمسؤ ولية 

الاجتماعية للشركات "نحومستقبل  أكثر استدامة"

عمومية "العربية للطيران" تعتمد توزيع %15 أرباحاً نقدية خلال اجتماعها السنوي

وتأتي توصية مجلس الإدارة في أعقاب النتائج المالية القوية التي حققتها "العربية 
للطيران" خلال السنة المالية المنتهية بتاريخ 31 ديسمبر 2022، إذ سجلت الشركة 
أرباحاً صافية قدرها 1.2 مليار درهم، بزيادة نسبتها %70 مقارنة بالعام 2021 حيث 
ضاعفت الشركة ارباحها وعدد المسافرين على متن رحلاتها مقارنتاً بالعام السابق، 

وواصلت خططها التوسعية محققة آداء مالي وتشغيلي قوي.
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أخ���ب���ار ال��ش��رك��ات

Air ArAbiA wins ‘low-Cost Airline oF
the YeAr’  At AviAtion AChieveMent 
AwArds  2023

Air Arabia, the Middle East and North Africa’s first low-cost 

carrier, has won the ‘Low-cost Airline of the Year’ accolade at 

the 2023 Aviation Achievement Awards. The honor recognizes 

Air Arabia’s operational efficiency and effectiveness, value for 

money, innovation, safety, revenue growth and exceptional 

passenger experience.

In 2022, Air Arabia added 24 

new routes to its global network 

from its operating hubs in the 

UAE, Morocco, Egypt, Armenia, 

and Pakistan. The carrier also 

took delivery of 10 new aircraft 

and ended the year with a fleet of 

68 Airbus A320 and A321 aircraft 

operating to over 200 routes 

across the Middle East, Africa, 

Asia, and Europe.

العربية للطيران تفوز بجائزة "أفضل 

شركة  طيران اقت000صادي للعام" ضمن جوائز

2023 "أفييشنأتشيفمنت 

"العربية أبوظبي" تضيف وجهات

 مباشرة جديدة

العربية للطيران تحتفل باستئناف أولى

رحلاتها إلى كوالالمبور

Air ArAbiA Abu dhAbi expAnds its network 

with new destinAtions

Air ArAbiA CelebrAtes the resuMption oF its

FliGht to kuAlA luMpur 

Air Arabia Abu dhabi, the capital’s first low-cost carrier, 

continues to expand its network since it started its operations 

in July 2020, currently serving a total of 32 destinations from 

the Abu dhabi. during the first quarter of 2023, Air Arabia 

Abu dhabi added 4 new destinations to its network including 

Amman, Kolkata, Erbil and Baghdad, in addition to resumption 

of its flights to Baku.

With a growing fleet of 8 new Airbus A320 aircraft, the 

carrier plans to double its fleet to cater to the growing travel 

demand from the UAE’s capital and to continue offerings its 

customer base with more connectivity, convenience, and value-

added services.

Air Arabia celebrated the resumption of its flights to Kuala Lumpur 

from Sharjah International Airport on March 20th through an inaugural 

ceremony held at the airport. The service, which was suspended due 

to the pandemic, will offer direct flights to the Malaysian capital three 

times a week, connecting the two airports and providing passengers 

with a convenient option for travel offer travelers more options for 

exploration and discovery.

وجهاتها  شبكة  توسيع  في  أبوظبي"  "العربية  تستمر 
حيث   2020 يوليو  في  عملياتها  انطلاق  منذ  المتنامية 
32 وجهة مباشرةً من  إلى  تسيير الشركة حالياًل رحلاتها 
العاصمة الإماراتية أبوظبي. وخلال الربع الأول من عام 2023، 
وأربيل  الى عمان وكولكاتا  4 وجهات جديدة  الناقلة  اضافة 

وبغداد بالإضاففة إلى إستأناف رحلاتها المباشرة إلى باكو.
ومن خلال أسطولها المتنامي، تخطط "العربية أبوظبي" 
المتزايد  الطلب  لمضاعفة حجم أسطول طائراتها، لتلبية 
المتحدة  العربية  الإم���ارات  عاصمة  وإل��ى  من  السفر  على 
ومواصلة تزويد قاعدة عملائها بمزيد من الرحلات المباشرة 

والراحة والخدمات ذات القيمة المضافة.

إلى  رحلاتها  باستئناف  للطيران  العربية  احتفلت 
كوالالمبور من مطار الشارقة الدولي في 20 مارس من 
وستوفر  الرحلة.  اقلاع  عند  المطار  في  أقيم  حفل  خلال 
الخدمة، التى تم توقفها بسبب الجائحة، رحلات مباشرة 
مباشرة  رح��لات  ثلاثة  خلال  من  الماليزية  العاصمة  إلى 
خيارات  لعملائها  مقدمة  المطارين  بين  تربط  أسبوعياً 

سفر أوسع بين البلدين.

للعام"  اقتصادي  طيران  شركة  "أفضل  جائزة  للطيران  العربية  حصدت 
الناقلة  ونالت   ."2023 أتشيفمنت  "أفييشن  جوائز  توزيع  حفل  خلال 
التشغيلية  عملياتها  وكفاءة  فاعلية  بفضل  الجائزة  الرائدة  الاقتصادية 
التي  المضافة  القيمة  منتجات  و  المبتكرة  وخدماتها  إيراداتها  ونمو 
وحرصها  والسلامة  الأم��ن  معايير  أعلى  وتوفيرها  للمسافرين  توفرها 

استثنائية. سفر  تجارب  الركاب  منح  على 
ال��ع��رب��ي��ة  أض��اف��ت   ،2022 ع���ام  وف���ي 
شبكة  إل��ى  ج��دي��دة  وج��ه��ة   24 للطيران 
عملياتها  مراكز  من  العالمية  وجهاتها 
ف���ي دول����ة الإم������ارات ال��ع��رب��ي��ة ال��م��ت��ح��دة 
وال��م��غ��رب وم��ص��ر وأرم��ي��ن��ي��ا وب��اك��س��ت��ان. 
وأنهت  جديدة  طائرات   01 الناقلة  وتسلمت 
من  طائرة   68 من  مكون  بأسطول  العام 
إلى  تطير   A321 و   A320 إيرباص  طراز 
الشرق  منطقة  في  وجهة   200 من  أكثر 

وأوروبا. وآسيا  وإفريقيا  الأوسط 
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helpiNg hAND

 “Charity cloud” is a charity program 

launched in 2007 by Air Arabia Group in 

collaboration with the Sharjah Charity 

International, as part of Air Arabia’s 

corporate social responsibility. Charity 

cloud program focuses on providing 

quality education and healthcare in 

underprivileged communities around 

the world by raising funds through on-

board passenger donations.

The program has achieved 

international recognition for the 

difference it brought into the lives of 

children and community members. 

In 2016 “Charity Cloud” program 

won the award for ‘Corporate Social 

Responsibility Initiative of the Year’ at 

the annual Aviation Business Awards; 

one of the region’s most prestigious 

awards ceremony. 

Charity Cloud’s projects were 

expanding in many countries around 

the world, Air Arabia established a 

wide range of charity clinics in Jallaf, 

in Sudan, Warkabola in India, Botalam 

in Sri Lanka, dar Sudan village in 

Yemen, Swhaj in Egypt and others. 

As well as paediatric clinic in Jessore 

in Bangladesh and Sakro Karachi in 

Pakistan. The clinics were equipped 

with upgraded facilities and were 

established to provide free medical 

treatments, routine checks and 

vaccinations by dedicated doctors and 

nurses supporting patients in the local 

community. Also, Air Arabia’s charity 

cloud program has established and 

equipped a maternity clinic in Kenya 

with the latest technology to serve 

patients. 

Moreover, Charity Cloud program 

is keen to provide quality education 

to children in need, hence many new 

schools were built in Warkabola in Sri 

Lanka, Kerala and Rajasthan in India, 

Bangladesh, and Kenya. As well as 

renovation of schools in Kathamandu 

in Nepal.

In addition to charity cloud’s 

projects was the establishment of a 

dialysis centre in Egypt, that has been 

equipped with the latest technology, 

as well as modernizing the Kagithane 

Autistic training center in Istanbul, 

ChArity Cloud
Turkey which hosts 100 students who 

are benefiting from its services.

Furthermore, Charity Cloud 

program is devoted to raise 

environmental awareness through 

partnerships with myBee’ah as well 

as setting campaign that serves the 

community such as small hearts 

campaign in Yemen where more 

than 50 children with heart problems 

received free treatment.

As an attempt to improve 

existing services and get more staff 

involved, Charity Cloud undertook 

several initiatives, in which volunteers 

from different departments in Air 

Arabia, went for school visits in India 

and Sri Lanka and orphanage visit 

in Bangalore, Nepal and Jordan to 

evaluate their levels of operations and 

spend the day with the students. Some 

visits included the commissioning 

of Water Supply facilities, which 

provide sanitary water supplies to the 

institutions as well as providing basic 

food, hygienic necessities, and warm 

clothes for winter.
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ي�����د ال����ع����ون

خيرية  مبادرة  هي  الخير  سحاب  مبادرة   
في  للطيران  العربية  مجموعة  أطلقتها 
2007 بالتعاون مع جمعية الشارقة  عام 
المسؤولية  من  كجزء  الدولية،  الخيرية 
للطيران.  العربية  لمجموعة  المجتمعية 
توفير  الخيرعلى  سحاب  م��ب��ادرة  وت��رك��ز 
تعليم عالي الجودة والرعاية الصحية في 
أنحاء  جميع  في  المحرومة  المجتمعات 
العالم من خلال تبرعات الركاب على متن 

رحلات العربية للطيران.
للتغيير  اعترافاً دولياً  المبادرة  وقد حققت 
وأف��راد  الأط��ف��ال  حياة  في  أحدثته  ال��ذي 
برنامج  وف��از   ،2016 ع��ام  في  المجتمع 
المسؤولية  "مبادرة  بجائزة  الخير"  "سحاب 
في  العام"  لهذا  للشركات  المجتمعية 
طيران  شركة  أفضل  جوائز  توزيع  حفل 
حفلات  أرقى  أحد  وهي  للعام،  اقتصادي 

توزيع الجوائز في المنطقة.
في  الخير  سحاب  مشاريع  وتوسعت 
وأنشأت  العالم،  حول  البلدان  من  العديد 
من  كبيرة  مجموعة  للطيران  العربية 
الجالف  منطقة  في  الخيرية  العيادات 

وب��وت��الام  الهند،  ف��ي  وورك��اب��ولا  ب��ال��س��ودان، 
اليمن،  في  السودان  دار  وقرية  سريالنكا،  في 

ومحافظة سوهاج في مصر وغيرها. 
جيسور  في  الأطفال  طب  عيادة  وكذلك 
باكستان.وتم  في  وكراتشي  بنغالديش  في 
وأجهزة  متطورة،   ُ بمرافق  العيادات  تجهيز 
المجانية  الطبية  العالجات  لتوفير  طبية 
التي  والتطعيمات  الروتينية  والفحوصات 
لدعم  متخصصين  وممرضات  أطباء  يقدمها 
قام  كما  المحلي.  المجتمع  في  المرضى 
للطيران  للعربية  التابع  الخير  سحاب  برنامج 
بإنشاء وتجهيز عيادة أمومة في كينيا بأحدث 

التقنيات لخدمة المرضى.
على  الخير  سحاب  م��ب��ادرة  تحرص  كما 
وبناء  المحتاجين،  للأطفال  جيد  تعليم  توفير 
وركابولا  في  الجديدة  المدارس  من  العديد 
الهند  في  وراجستان  وكيرلا  سريالنكا  في 
المدارس  تجديد  وكذلك  وكينيا.  وبنغلاديش 

في كاتاماندو في نيبال.
تم  الخير،  سحاب  مشاريع  إل��ى  وب��الإض��اف��ة 
وتم  مصر  في  الكلى  لغسيل  مركز  تأسيس 
تطوير  عن  فضلا  التقنيات،  بأحدث  تجهيزه 

سحاب الخير

إسطنبول  في  للتوحد  كاغيثاني  تدريب  مركز 

طالب.   100 خدماته  من  يستفيد  الذي  بتركيا 

لرفع  الخير  سحاب  برنامج  تخصيص  تم  كما 

الشراكات  خلال  من  البيئي  الوعي  مستوى 

المجتمع  تخدم  حملة  إطلاق  إلى  باإلضافة 

التي  اليمن  في  الصغيرة  القلوب  حملة  مثل 

ُتقدم علاج مجاني لأكثر من 50 طفل يعانون 

من مشاكل في القلب.

 وقد قامت مبادرة سحاب الخير بالعديد 

الحالية  الخدمات  لتحسين  ال��م��ب��ادرات  م��ن 

قام  حيث  الموظفين،  من  المزيد  وإش���راك 

العربية  في  الإدارات  مختلف  من  متطوعون 

للطيران بزيارات مدرسية في الهند وسريلانكا، 

والأردن  ونيبال  بنغالور  في  الأيتام  دار  وزي��ارة 

مع  يوم  وقضاء  الخدمات  مستوى  لتقييم 

الطلاب.

وشملت بعض الزيارات بدء تشغيل مرافق 

الصحية  المياه  إم���دادات  توفر  التي  المياه 

للمؤسسات، فضلا عن توفير الموارد الغذائية 

والملابس  الصحية  والمستلزمات  الأساسية 

الثقيلة لفصل الشتاء.
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 AlSo KNowN AS THe ‘lANd oF HIGH pASSeS, lAdAKH   
IS reNowNed For ITS reMoTe MouNTAINouS 

 TerrAIN ANd CulTurAl dIverSITY 

 lADAkH, iNDiA 

 لاداخ، الهند 
 تشتهر لاداخ المعروفة أيضًا باسم ‘أرض الممرات العالية، بتنوعها 

 الجبلي والثقافي الكبير 

CAll CeNtre



Air ArAbiA 
iNTErNATioNAl CAll CENTrES

م�راك�ز الإت�ص�ال ال�دول�ي�ة

uAE – SHArjAH 
+971 6 5580000 

Abu DHAbi 
+971 2 8153455

rAS Al kHAimAH 
+971 7 2284177

bAHrAiN
1330 0555

kAzAkHSTAN - AlmATy
+ 7 727 317 31 11

QATAr- DoHA
+97444073434

kuwAiT
22254071

bElgium - bruSSElS
0900 88010

CzECH rEpubliC - 
prAguE
00420 233 312 618

EgypT
16278

SuDAN – kHArToum
00249 183 746768 / 
00249 183 746769

moroCCo – 
CASAblANCA
+212 80 2000 803

ArmENiA - yErEvAN 
+374 (60) 656666
 
AuSTriA - viENNA   
0900158801

SpAiN _ mADriD
807 299 517
AzErbAijAN - bAku
(012) 497 54 00

bANglADESH - 
CHiTTAgoNg 
(031) 1713482193

bANglADESH - DHAkA 
(02) 1730037750

FrANCE
0890002353

ukrAiNE - kiEv
(044) 4906500

gEorgiA - SArAjEvo 
033-295-446 (447)

gEorgiA – TbiliSi
(032) 2400040 

iNDiA 
(022) 71004777

irAQ – bAgHDAD
(01) 7725461180

irAQ - bASrA
(040) 7725461179

iTAly
895 895 3311

AmmAN 
00 962 6 460 2222

lEbANoN - bEiruT  
(01)420942

NEpAl – kATHmANDu 
(01) 4434925/ (01) 
4430456

ruSSiA – moSCow 
+7 495 9375925

kSA  
920011969

Sri lANkA – Colombo 
(011) 5777999

omAN – muSCAT AND 
SAlAlAH
+96822847650

TurkEy – iSTANbul 
(0212) 2415184

loNDoN
0906 711 0009

pAkiSTAN- kArACHi
021-35650967/332/335

iSlAmAbAD
+92512894352

pESHAwAr
(091)111272242/ (091) 
915250090/ 91/ 92

SiAlkoT
(052) 4603171 / 
72 / 73 / 74 / 75

lAHorE
(042) 35774167 / 68

FrANkFurT
+212802000803

NETHErlANDS - 
AmSTErDAm
0900 779 7790
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SkYtime

About: Nearly 5,000 years after he was 

bestowed with the almighty powers 

of the Egyptian gods--and imprisoned 

just as quickly--Black Adam is freed 

from his earthly tomb, ready to unleash 

his unique form of justice on the 

modern world.

Black aDaM
STARRIng: DWAYnE JOhnSOn,
ALDIS hODgE, PIERCE BROSnAn

بطولة:  دواين جونسون، ألديس 
هودج ، بيرس بروسنان

عن الفيلم: بعد ما يقرب من 5,000 عام من منحه 
القوى العظيمة من قبل الألهة المصرية و سجنه 

مباشرةً من قبل الأشرار تم إطلاق سراح آدم الأسود 
)دواين جونسون( من قبره الأرضي وهو الآن على 

استعداد تام لإطلاق العنان لطاقته الفريدة  لتحقيق 
العدالة وتعميمها في العالم الحديث.

بلاك آدم

Skytime is a complimentary in-flight entertainment system 

offered by Air Arabia to its customers to live stream digital 

content on smartphones, tablets or laptops while traveling 

with the carrier. The system is app-less which makes its 

usage and access almost effortless.

Passengers can access ‘SkyTime’ network right 

after takeoff, and enjoy a wide selection of Hollywood, 

Bollywood, Arabic and Russian movies, television shows, 

music, destination tips and games as well as a special 

offering for younger ones by enabling the Wi-Fi connection 

and selecting the ‘SkyTime’ network.

Once longed in, passengers can browse a wide 

selection of entertainment content in addition to an 

exclusive feature that provides customers with valuable 

tips about the city they are traveling to. 

How to log in:

1) Switch to Airplane mode

2) Connect to WiFi “SkyTime”

3)  Browse to: 

skytime.airarabia.com

Or scan below QR code

SkytimE

hollYwood
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س������ك������اي ت����اي����م

About: Young Blade Runner K's discovery of a long-buried secret 

leads him to track down former Blade Runner Rick deckard, who's 

been missing for thirty years.

STARRIng: hARRISOn fORD, 
RYAn gOSLIng, AnA DE ARMAS

About:  A hopeless romantic 

ambivalent about his future in 

medical school falls for a hard-luck 

young woman who doesn't believe 

in love.

BlaDE RUNNER

RIchaRD JEwEll
STARRIng: PAuL WALTER hAuSER, 
SAM ROCKWELL, BRAnDOn STAnLEY

عن الفيلم: تنقلب حياة حارس 
الأمن ريتشارد جويل إلى كابوس 
عندما يسرب مكتب التحقيقات 

الفيدرالي لوسائل الإعلام أنه 
مشتبه به في قضية.

ريتشارد جويل

بطولة: هاريسون فورد ، ريان جوسلينج ، آنا دي أرماس

بطولة: بول والتر هاوزر, سام
 روكويل, براندون ستانلي

عن الفيلم: يسعى بليد رنر الجديد الى الكشف عن أسرار مدفونة منذ فترة طويلة من 
شأنها أن تُغرق الباقي من المجتمع في فوضى عارمة، ويودي به سعيه إلى العثور على 

ريك ديكارد )هاريسون فورد(، البليد رانر السابق والمفقود منذ ثلاثين عامًا.

بليد رنر

hollYwood

hollYwood

الطائرة  متن  على  مجاني  ترفيهي  نظام  هو  تايم  سكاي 
مباشر  رقمي  محتوى  لبث  لعملائها  للطيران  العربية  تقدمه 
الكمبيوتر  أجهزة  أو  اللوحية  الأجهزة  أو  الذكية  الهواتف  على 
يحتوي  الذي  النظام  هذا  الشركة.  مع  السفر  أثناء  المحمولة 
على تطبيقات للتشغيل مما يجعل استخدامه سهل للغاية.

يمكن للمسافرين الوصول إلى شبكة "سكاي تايم" مباشرة 
هوليوود  أفلام  من  كبيرة  بمجموعة  والاستمتاع  الإقلاع  بعد 
التلفزيونية  والبرامج  والروسية  العربية  والأف��لام  وبوليوود 
عن  نصائح  إلى  بالاضافة  الألعاب  من  ومجموعة  والموسيقى 
للمسافرين  يمكن  تايم"،  "سكاى  استخدام  وفور  الوجهات. 
تصفح مجموعة واسعة من أفضل المواد الترفيهية بالاضافة 
المدينة  بشأن  قيمة  بنصائح  العملاء  تزود  حصرية  ميزة  إلى 

التي يسافرون إليها

خطوات تسجيل الدخول:
1) ضع جهازك على وضعية الطيران 

2) اختر SkyTime من شبكة واي فاي
skytime.airarabia.com  :3) تصفح الموقع

أو امسح أدناه رمز الاستجابة السريعة

سكاي تايم
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About:A newly fostered young boy 

in search of his mother instead finds 

unexpected super powers and soon gains 

a powerful enemy.

ShazaM
STARRIng: ZAChARY LEVI, MARK 
STROng, AShER AngEL

About:  A musician helps a young singer 

find fame as age and alcoholism send his 

own career into a downward spiral.

a STaR IS BORN
STARRIng: LADY gAgA, BRADLEY 
COOPER, WILL fETTERS

كوبر برادلي   ، جاجا ليدي  بطولة: 

عن الفيلم: نجم موسيقى على حافة التراجع في نجوميته، 
يكتشف فتاة موهوبة مغمورة وبينما تستمر في مسيرتها 

بنجاح، يعاني هو صعوبة في الحفاظ على مجده.

ستار إيز بورن

بطولة: زاكاري ليفي ، 
مارك سترونج ، آشر أنجل

عن الفيلم: شاب يجد نفسه مالكًا 
لقوة الساحر شازام القادرة على 

محاربة قوى الشر.

شازام

hollYwood

hollYwood

hollYwood

About: Five assassins aboard a swiftly-moving 

bullet train find out that their missions have 

something in common.

BUllET TRaIN 
STARRIng: BRAD PITT, JOEY KIng, AAROn
TAYLOR-JOhnSOn

بطولة: براد بيت, جوي كينج, آرون
 تايلور جونسون

عن الفيلم: يكتشف خمسة قتلة على متن قطار سريع 
الحركة شيئًا مشتركًا بين مهامهم

بوليت تراين
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About: The crypto-zoological agency Monarch 

faces off against a battery of huge monsters, 

including the mighty Godzilla, who collides with 

Mothra, Rodan, and his ultimate nemesis, the 

three-headed King Ghidorah.

GODzIlla kING Of 
ThE MONSTERS
STARRIng: KYLE ChAnDLER, VERA fARMIgA, 
MILLIE BOBBY BROWn

بطولة: كايل تشاندلر ، فيرا فارميغا ،
 ميلي بوبي براون

عن الفيلم: يتابع الفيلم الجهود الحثيثة التي تقوم بها إحدى الجمعيات 
السرية المعنية بالحيوانات )مونارك( حينما تتواجه وجهًا لوجه مجموعة 

من الوحوش الضخمة بما فيهم الديناصور الهائل غودزيلا الذي يواجه كينغ 
غيدروا ذو الرؤوس الثلاثة، مما يترك البشرية أمام مصير مجهول.

غودزيلا: ملك الوحوش 

About: Consummate con man Roy Courtnay 

has set his sights on his latest mark: the recently 

widowed Betty McLeish, worth millions. But this 

time, what should have been a simple swindle 

escalates into a cat-and-mouse game with the 

ultimate stakes.

ThE GOOD lIaR
STARRIng: hELEn MIRREn, IAn MCKELLEn, 
RuSSELL TOVEY

بطولة:  هيلين ميرين ، إيان ماكيلين ، راسل توفي

عن الفيلم: قام رجل الأعمال البارز )روي كورتناي( بوضع أنظاره 
على أحدث علاماته: )بيتي ماكليش( الأرملة مؤخرًا، والتي تقدر 
قيمتها بالملايين. لكن هذه المرة، ما كان يجب أن يكون خدعة 

بسيطة تتصاعد إلى لعبة القط والفأر مع المخاطر القصوى.!

ذي جود لاير

hollYwood

hollYwood
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About: Under the tutelage of Rocky Balboa, newly 

crowned heavyweight champion Adonis Creed faces off 

against Viktor drago, the son of Ivan drago.

cREED 2
STARRIng: MIChAEL B. JORDAn, SYLVESTER 
STALLOnE, TESSA ThOMPSOn

بطولة: مايكل ب. جوردان ،
 سيلفستر ستالون ، تيسا طومسون

عن الفيلم: يعود )أدونيس كريد( بمعاونة البطل السابق )روكي 
بالبوا( لجولة جديدة، وهذه المرة عليه أن يواجه داخل الحلبة 

فيكتور دراجو، ابن الملاكم إيفان دراجو الذي قتل )أبولو كريد( والد 
أودنيس منذ زمن بعيد في إحدى المواجهات

موربيوس

About: In England in 1987, a teenager 

from an Asian family learns to live his life, 

understand his family and find his own voice 

through the music of American rock star 

Bruce Springsteen.

BlINDED By ThE lIGhT
STARRIng: BILLY BARRATT, ROnAK SIngh
ChADhA BERgES, VIVEIK KALRA

بطولة: بيلي بارات ، روناك سينغ تشادها
 بيرجيس ، فيفيك كالرا

عن الفيلم: في إنجلترا عام 1987 ، يتعلم مراهق 
من عائلة آسيوية أن يعيش حياته ويفهم عائلته 
ويجد صوته الخاص من خلال موسيقى نجم الروك 

الأمريكي بروس سبرينغستين

بلاينديد باي ذي لايت

hollYwood

hollYwood
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بعد الكشف عن هوية الرجل العنكبوت ، يطلب بيتر المساعدة 
من دكتور سترينج. عندما تسوء التعويذة ، يبدأ أعداء خطرون 

من عوالم أخرى في الظهور ، مما يجبر بيتر على اكتشاف ما 
يعنيه حقا أن تكون الرجل العنكبوت.

About: With Spider-Man's identity now revealed, 

Peter asks doctor Strange for help. When a spell 

goes wrong, dangerous foes from other worlds 

start to appear, forcing Peter to discover what it 

truly means to be Spider-Man.

SpIDER-MaN: NO way hOME

STARRIng: TOM hOLLAnD, MARK WAhLBERg, 
AnTOnIO BAnDERAS

 الرجل العنكبوت: لا عودة للوطن

About: A small group of former 

classmates organize an elaborate, annual 

game of tag that requires some to travel 

all over the country.

TaG
STARRIng: JEREMY REnnER, 
ED hELMS, JAKE JOhnSOn

بطولة:  جيريمي رينر ،
 إد هيلمز ، جيك جونسون

بطولة:  توم هولاند ، مارك والبيرغ ، أنطونيو بانديراس

عن الفيلم: تنظم مجموعة صغيرة من زملاء سابقين 
في المدرسة لعبة سنوية اسمها )تاق(، وتضطرهم 

للسفر في أنحاء الدولة

تاق

hollYwood

hollYwood
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About: It's been five years since everything was awesome and the citizens are 

facing a huge new threat: Lego duplo invaders from outer space, wrecking 

everything faster than they can rebuild.

ThE lEGO MOvIE 2: ThE SEcOND paRT
STARRIng:  ChRIS PRATT, ELIZABETh BAnKS, WILL ARnETT

بطولة: كريس برات ، إليزابيث بانكس ، ويل أرنيت

عن الفيلم: بعد مرور خمس سنوات، يواجه المواطنون تهديدا جديدا من 
الفضاء الخارجى ويدمر كل شيء.

ليجو الجزء الثاني

About: High schooler Vada 

navigates the emotional fallout 

she experiences in the wake of a 

school tragedy. Relationships with 

her family, friends and view of the 

world are forever altered.

ThE fallOUT
STARRIng:  JEnnA ORTEgA,
 MADDIE ZIEgLER, nILES fITCh

بطولة: جينا أورتيغا ،
 مادي زيغلر ، نايلز فيتش

 طالبة في المدرسة الثانوية تدعى "فادا" 
تتنقل في التداعيات العاطفية التي 

تتعرض لها في أعقاب مأساة المدرسة. 
تغيرت العلاقات مع عائلتها وأصدقائها 

ونظرتها للعالم إلى الأبد.

ذي فول أوت

hollYwood

hollYwood
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About: A Comedy drama mix, centered on two 

couples from extremely different social &amp; financial 

background, unwillingly meet in the same hospital’s 

maternity room after delivery, where the rising actions 

goes completely out of control and unpredictably 

thrilling second by second.

yETRaBOU BI EzkON
STARRIng: ROLA BEKSMATI, 
gABRIEL YAMMInE

بطولة: رولا بقسماتي، جابريل يمين

 تدور أحداث الفيلم حول أربعة أشخاص متزوجين 
من خلفيات اجتماعية مختلفة، يجمعهم القدر في 

مستشفى واحد للولادة حيث تضع الزوجات أولادهن، 
وحيث تخرج الأمور عن السيطرة تمامًا.

يربوا بعزكن

hollYwood

ArAbiC

بطولة:  إميليا كلارك, سام كلافلين, 
جانيت  ماكتير

عن الفيلم: فتاة في بلدة صغيرة تقع في حب 
شخص أصيب بشلل وتقوم برعايته

أنا قبلك

About: A girl in a small town forms an 

unlikely bond with a recently-paralyzed 

man she's taking care of.

ME BEfORE yOU
STARRIng: EMILIA CLARKE, SAM CLAfLIn, 
JAnET MCTEER
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 أثناء سفر الموسيقي )وحيد( وزوجته على متن الطائرة المتجهة لبيروت لقضاء إجازة، 
يعلن قائد الطائرة عن عطل في محركات الطائرة، يعتقد الزوجان أنهما سيموتان، 

ويقرران الاعتراف لبعضهما بأسرار دفينة، يخبر )وحيد( زوجته بأنه كان يحلم بتقبيل جارته 
المطربة الحسناء )بثينة(، وإذا بالإعلان عن إصلاح العطل لكن تدب الشكوك في قلب 

الزوجة، وتغذي الحماة تلك الشكوك في الوقت الذي يهيم فيه والد الزوجة ب�)بثينة( أيضًا. 
وتتوالى الأحداث في إطار كوميدي

About: This comedy revolves around Wahid, a happily married 

composer/lyricist who has a one-off dream about kissing the 

gorgeous singer/neighbor he collaborates with. He feels guilty, 

and foolishly confesses this to his naturally suspicious wife 

Latifa who instantly concludes they are having an affair. This is 

worsened tenfold when Latifa lets her parents (Mary Mounib 

and Youssef Wahby) in on the situation.

 ITERafaT zOJ
STARRIng: fOuAD EL MOhAnDES, ShOuEIKAR

اعترافات زوج

About: A man who married from the 

women he loved, yet after marriage 

somewhere in his heart his old love is still 

alive and beating, to live in a struggle 

between both of them.

fEIN QalBI
STARRIng: MuSTAfA QAMAR,
YOuSRA EL LOZY, ShIRI ADEL

بطولة:  مصطفى قمر، يسرى
 اللوزي، شيري عادل

بطولة:  فؤاد المهندس، شويكار

عن الفيلم: في قالب رومانسي كوميدي، يتزوج رجل من 
الفتاة التي كان يحبها، وبالرغم من ذلك لا يزال قلبه 
بعد الزواج معلقًا بحبه القديم، ليعيش طوال الوقت 

صراعًا بينهما.

فين قلبي

ArAbiC

ArAbiC
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About:  A businessman who loves his daughter very much, refuses 

every man who proposes for her in order not to leave him. But can he 

refuse a man from a security entity?

aRIS MIN GEha aMNEya
STARRIng: ADEL IMAM, hALA ShIhA

بطولة:عادل إمام ، حلا شيحة

عن المسلسل: رجل أعمال يحب أبنته بشدة ويرفض كل الشباب الذين يتقدمون لخطبة أبنته. 
فهل يستطيع أن يفرق بينها وبين رجل من جهة أمنية؟

عريس من جهة أمنية

tv shows

ArAbiC

About:Lucifer Morningstar has 

decided he's had enough of being the 

dutiful servant in Hell and decides to 

spend some time on Earth to better 

understand humanity. He settles in 

Los Angeles - the City of Angels

lUcIfER
STARRIng:   TOM ELLIS, LAuREn 
gERMAn, KEVIn ALEJAnDRO

بطولة: توم إليس،لورين 
جيرمان،كيفن أليهاندرو

عن الفيلم: بعد أن فاض به الكيل 
من كونه "ملك الجحيم"، ينتقل 

الشيطان إلى "لوس أنجلوس" 
حيث يفتتح ناديًا ليليًا ويشكل 

تواصلًا مع محققة جرائم قتل.

لوسيفر



SkyCafé
Onboard menu

سكاي كافيه
الأطعمـة  قـائمة 

Short flights menu  
Less than 75 minutes

Combo offers
Breakfast Combo - 1 Bakery Item + Coffee 10 AED

Bakery
Croissant - Plain, Cheese, Zaatar 7 AED
Muffins 7 AED

Snacks
Mars, Snickers, KitKat, Bounty 5 AED
Doritos Tortilla Chips Sweet Chili 7 AED
Pringles 7 AED

Salads
Fresh Garden Salad 18 AED
Seasonal Fruit Salad 15 AED

Sandwiches
Chicken Mayo 15 AED
Halloumi Cheese 15 AED
Tasty Paneer 15 AED

Hot beverages
Americano 7 AED
Cappuccino 7 AED
Black Tea 7 AED
Green Tea 7 AED

Cold beverages
Rani Juice 7 AED
Water 500ml 3 AED
Pepsi 300ml 5 AED
Diet Pepsi 300ml 5 AED
Mirinda 300ml 5 AED
Red Bull 250ml 12 AED

قائمة الرحلات القصيرة
أقل من 75 دقيقة

عروض كومبو

3  USD كومبو	الإفطار	-	اختر	أحد	المخبوزات	مع	القهوة	

مخبوزات

2.1  USD كرواسان	ساده	أو	بالجبن	أو	بالزعتر	

2.1  USD كعكة	المافن	

وجبات خفيفة

1.5  USD مارس،	سنيكرز،	كيت	كات،	باونتي	

2.1  USD دوريتوس	-	رقائق	التورتيلا	بالفلفل	الحلو	

2.1  USD برينجلز	

سلطات

5.4  USD سلطة	الخضار	الطازجة	

4.5  USD سلطة	الفواكه	الموسمية	

سندويشات

4.5  USD دجاج	بالمايونيز	

4.5  USD جبن	الحلوم	

4.5  USD تيستي	بانير	

مشروبات ساخنة

2.1  USD أميريكانو	

2.1  USD كابوتشينو	

2.1  USD شاي	أحمر	

2.1  USD شاي	أخضر	

مشروبات باردة

2.1  USD عصير	راني	

0.9  USD مياه	شرب	500	مل	

1.5  USD بيبسي	300	مل	

1.5  USD بيبسي	دايت	300	مل	

1.5  USD ميريندا	300	مل	

3.6  USD مشروب	الطاقة	رد	بل	250	مل	

Combo Offers عروض كومبو

10 AED 3 USD

Breakfast Combo
كومبو الإفطار

Any fresh bakery item with a coffee
اختر	أي	من	المخبوزات	الطازجة	مع	القهوة

5 AED 1.5 USD

Extras Combo
كومبو إكسترا

Add chocolate & soft drink or water to any fresh product
قم	بإضافة	شوكولا	ومشروب	خفيف	أو	مياه	لأي	وجبة

20 AED 6 USD

Kids Snack Box
علبة سناك الأطفال

Assorted selection of tasty and healthy bites 
with a coloring book
مجموعة	متنوعة	من	الوجبات	اللذيذة	والصحية	مع	

كتاب	تلوين



Combo Offers عروض كومبو

10 AED 3 USD

Breakfast Combo
كومبو الإفطار

Any fresh bakery item with a coffee
اختر	أي	من	المخبوزات	الطازجة	مع	القهوة

5 AED 1.5 USD

Extras Combo
كومبو إكسترا

Add chocolate & soft drink or water to any fresh product
قم	بإضافة	شوكولا	ومشروب	خفيف	أو	مياه	لأي	وجبة

20 AED 6 USD

Kids Snack Box
علبة سناك الأطفال

Assorted selection of tasty and healthy bites 
with a coloring book
مجموعة	متنوعة	من	الوجبات	اللذيذة	والصحية	مع	

كتاب	تلوين
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Bakery مخبوزات

7 AED 2.1 USD

Muffins كعكة المافن

Freshly baked muffins. Choose one flavour 
(dates, blueberry, or double chocolate)

مافن طازجة. اختر إحدى النكهات اللذيذة بطعم 

التمر أو التوت الأزرق أو الشوكولاته

7 AED 2.1 USD

Croissants كرواسون

Freshly baked croissant. Choose one flavour 
(Plain, cheese, or Zaatar)
كرواسان طازج. اختر إحدى النكهات اللذيذة بالطعم 

التقليدي أو الجبن أو الزعتر

airarabia.com
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Bakery مخبوزات

7 AED 2.1 USD

Muffins كعكة المافن

Freshly baked muffins. Choose one flavour 
(dates, blueberry, or double chocolate)

مافن طازجة. اختر إحدى النكهات اللذيذة بطعم 

التمر أو التوت الأزرق أو الشوكولاته

7 AED 2.1 USD

Croissants كرواسون

Freshly baked croissant. Choose one flavour 
(Plain, cheese, or Zaatar)
كرواسان طازج. اختر إحدى النكهات اللذيذة بالطعم 

التقليدي أو الجبن أو الزعتر

15 AED 4.5 USD

Seasonal Fruit Salad
سلطة الفواكه الموسمية

Freshly cut seasonal fruit
قطع من الفواكه الموسمية الطازجة

20 AED 6 USD

Chicken Caesar Salad
سلطة سيزر الدجاج

Chopped lettuce topped with parmesan cheese, 
chicken breast and breaded crisps with a caesar sauce
قطع من الخس الطازج مغطاة بجبنة البارميزان وصدر الدجاج 

ورقائق الخبز المحمص مع صوص السيزر

Salads سلطات

BEST
SELLER
الأفضل
مبيعاً

18 AED 5.4 USD

Fresh Garden Salad
سلطة الخضار الطازجة

Carefully picked fresh leaves topped with cucumber, 
cherry tomatoes, olives, and crumbled Feta cheese

خضار منتقاة بعناية ممزوجة بالخيار والطماطم الكرزية 

والزيتون وقطع من جبنة الفيتا الشهية
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Cold Sandwiches سندويشات باردة

15 AED 4.5 USD

Halloumi Cheese جبن الحلوم

Sliced Halloumi cheese on a bed of sundried 
tomato sauce served in a soft sub roll

شرائح جبنة حلوم على طبقة من صلصة الطماطم 

المجففة تقدم في خبز رول طري

15 AED 4.5 USD

Chicken Mayo دجاج بالمايونيز

Tendered chicken with mayonaise in fresh brown bread
شرائح الخبز الأسمر الطازجة محشوة بالدجاج الطري مع المايونيز

Tasty paneer تيستي بانير

Tasty paneer sandwich in fresh brown bread
 شرائح الخبز الأسمر الطازجة محشوة بالبانير الشهي

15 AED 4.5 USD نباتي

Veg
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Cold Sandwiches سندويشات باردة

15 AED 4.5 USD

Halloumi Cheese جبن الحلوم

Sliced Halloumi cheese on a bed of sundried 
tomato sauce served in a soft sub roll

شرائح جبنة حلوم على طبقة من صلصة الطماطم 

المجففة تقدم في خبز رول طري

15 AED 4.5 USD

Chicken Mayo دجاج بالمايونيز

Tendered chicken with mayonaise in fresh brown bread
شرائح الخبز الأسمر الطازجة محشوة بالدجاج الطري مع المايونيز

Tasty paneer تيستي بانير

Tasty paneer sandwich in fresh brown bread
 شرائح الخبز الأسمر الطازجة محشوة بالبانير الشهي

15 AED 4.5 USD نباتي

Veg

Hot Sandwiches سندويشات ساخنة

15 AED 4.5 USD

Chicken Zinger زينجر الدجاج

Tender chicken filet coated with a golden layer of bread 
crumbs served with special sauce
فيليه دجاج مغطى بالكعك المقرمش يقدم مع صلصة خاصة

17 AED 5 USD

Tandoori Chicken Tikka دجاج تندوري تكا

Traditionally-cooked chicken fillet
فيليه دجاج تقليدي مع صلصة الكريمة

حـــار

Spicy
BEST

SELLER
الأفضل
مبيعاً

Tasty paneer تيستي بانير

Tasty paneer sandwich in fresh brown bread
 شرائح الخبز الأسمر الطازجة محشوة بالبانير الشهي
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Hot Meals وجبات ساخنة

BEST
SELLER
الأفضل
مبيعاً

25 AED 7.5 USD

Creamy Mushroom Chicken Pasta
باستا الدجاج بالفطر الكريمي

Slow cooked cream sauce with mushrooms and chicken 
on top of fresh pasta
صلصة الكريمة المطبوخة ببطء مع الفطر والدجاج فوق طبقة من 

المعكرونة الطازجة

ساخن

Hot

25 AED 7.5 USD

Beef Stroganoff ستروغونوف اللحم

Succulent beef stroganoff served with mash potato and 
steamed vegetables

ستروغونوف اللحم البقري الطري يقدم مع البطاطس المهروسة 

والخضراوات المطهية الطازجة.

ساخن

Hot
not available  
on Indian 
Sub-Continent

20 AED 6 USD

Daal Makhani دال ماكاني

Made with black beans and other pulses, cooked in 
butter and cream served with basmati rice

محضر من الفاصوليا السوداء والبقوليات مع الزبدة والكريمة 

ويقدم مع الأرز

ساخن

Hot
نباتي

Veg

BEST
SELLER
الأفضل
مبيعاً

25 AED 7.5 USD

Butter Chicken دجاج بالزبدة

Slow-cooked tender chicken in a creamy sauce served 
with steamed rice
دجاج محضر بطريقة تقليدية يقدم مع الأرز المطبوخ على البخار

ساخن

Hot

22 AED 6.5 USD

Vegetable Biryani برياني الخضار

A traditional vegetable biryani in masala sauce served 
with basmati rice and yoghurt
برياني خضار تقليدي بصلصة ماسالا يقدم مع أرز بسمتي ولبن

حـــار

Spicy
ساخن

Hot
نباتي

Veg

25 AED 7.5 USD

Chicken Biryani برياني الدجاج

A traditional tender chicken biryani served with 
flavoured basmati rice and yoghurt
برياني الدجاج طري تقليدي يقدم مع أرز بسمتي ولبن

حـــار

Spicy
ساخن

Hot
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BEST
SELLER
الأفضل
مبيعاً

25 AED 7.5 USD

Butter Chicken دجاج بالزبدة

Slow-cooked tender chicken in a creamy sauce served 
with steamed rice
دجاج محضر بطريقة تقليدية يقدم مع الأرز المطبوخ على البخار

ساخن

Hot

22 AED 6.5 USD

Vegetable Biryani برياني الخضار

A traditional vegetable biryani in masala sauce served 
with basmati rice and yoghurt
برياني خضار تقليدي بصلصة ماسالا يقدم مع أرز بسمتي ولبن

حـــار

Spicy
ساخن

Hot
نباتي

Veg

25 AED 7.5 USD

Chicken Biryani برياني الدجاج

A traditional tender chicken biryani served with 
flavoured basmati rice and yoghurt
برياني الدجاج طري تقليدي يقدم مع أرز بسمتي ولبن

حـــار

Spicy
ساخن

Hot



3 AED 0.9 USD

Water 500 ml مياه شرب

Beverages مشروبات

7 AED 2.1 USD

Hot Beverages مشروبات ساخنة

7 AED 2.1 USD

Rani Juice عصير راني

12 AED 3.6 USD

Red Bull مشروب الطاقة رد بل

5 AED 1.5 USD

Soft Beverages مشروبات خفيفة
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7 AED 2.1 USD

Rani Juice عصير راني

12 AED 3.6 USD

Red Bull مشروب الطاقة رد بل

5 AED 1.5 USD

Soft Beverages مشروبات خفيفة
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Snacks وجبات خفيفة

7 AED

2.1 USD

7 AED

2.1 USD

10 AED

3 USD

7 AED

2.1 USD

7 AED

2.1 USD

3 AED

0.9 USD

7 AED

2.1 USD

5 AED

1.5 USD
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